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வேட்டை ஥ாய்

‘ககஶக்க஭க்ககஶ!’

கேலல்‌‌கூவி஬து.

படுக்ககயில்‌‌ படுத்திருந்த‌ சிறுலன்‌‌ துள்ளி ஋ழுந்தஶன்‌. அம்஫ஶ!‌ அம்஫ஶ!
஋ன்று அகறத்‌துக் ககஶண்கே அம்஫ஶவின் அருகிகய ஏடினஶன்‌.

“஋ன்னேஶ,‌஋ன்‌‌கண்கே?”‌஋ன்று‌அன்பஶகக்‌‌ககட்ேஶள்‌‌அம்஫ஶ.

“அம்஫ஶ,‌஫ஶ஫ஶவின்‌‌ஊருக்குப்‌‌கபஶகப்‌‌கபஶகிகமன்‌.‌கபஶகட்டு஫ஶ,‌அம்஫ஶ?”

இந்தக்‌‌ ககள்விக஬க்‌‌ ககட்ேதும்‌‌ அம்஫ஶ‌ புன்சிரிப்புேன்‌, “஋ன்ன, ஫ஶ஫ஶ
ஊருக்கஶ!‌ அகே஬ப்பஶ! அது‌ ேமீபத்தியஶ இருக்கிமது?‌ குகமந்‌தது‌ நூறு‌ க஫யஶலது‌
இருக்குக஫!”‌஋ன்மஶள்‌.
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“இருக்கட்டுக஫!... அம்஫ஶ, ஋னக்கு ஫ஶ஫ஶகலப்‌ பஶர்க்க‌ கலண்டுக஫ன்று‌

ஆகே஬ஶய்‌‌இருக்‌கிமது.‌஫ஶ஫ஶவின்‌‌பிள்கரககரப்‌‌பற்றி‌அந்த‌வி஬ஶபஶரித்‌‌தஶத்தஶ‌

கேஶன்னஶக஭ ககட்ேஶ஬ஶ?‌ அலர்ககரல்யஶம்‌‌ வஶக்கி‌ விகர஬ஶடுலதில்‌‌ மிகவும்‌‌

ககட்டிக்கஶ஭ர்கரஶம்‌. அற்புத஫ஶக‌ விகர஬ஶடுகிமஶர்கரஶம்‌.‌ ஋னக்கும்தஶன்‌‌ வஶக்கி‌

விகர஬ஶேத்‌ கதரியுக஫!‌ நஶனும்‌‌ அங்கக‌ கபஶய்‌‌ அலர்‌களுேன்‌‌ கேர்ந்து‌

விகர஬ஶேயஶம்‌‌அல்யலஶ?‌஋னக்கு‌விகே‌ககஶடுத்து‌அனுப்பு,‌அம்஫ஶ.”

“஋ன்ன!‌விகே‌ ககஶடுத்து‌அனுப்புலதஶ!‌ நீக஬ஶ‌ சிறு‌கப஬ன்‌.‌ இவ்லரவு‌

தூ஭த்தில்‌‌உள்ர ஫ஶ஫ஶகலயும்‌,‌அலருகே஬‌குறந்கதககரயும்‌‌நீ‌கபஶய்ப்‌‌பஶர்ப்பது‌

஋ன்பது சுயப஫ஶன‌கஶரி஬஫ஶ?‌லழியில்‌‌஋த்தகனக஬ஶ‌கஶடுகள், ஫கயகள்‌, ஆறுகள்‌!

அவ்லரகலயும்‌‌நீ‌கேந்து‌கேல்ய‌கலண்டும்‌.‌சிறுபிள்கரத்தன஫ஶகப்‌‌கபசுகிமஶக஬!”

“஋ன்னம்஫ஶ‌நீ‌இப்படிச்‌‌கேஶல்கிமஶய்‌!‌நஶன்‌‌஋ன்ன,‌ககஶகற஬ஶ?‌அல்யது,‌

ககஶகற஬ஶன‌எரு‌குடும்பத்திகய‌பிமந்தலனஶ?‌஋ன்‌‌அப்பஶகலப்‌‌கபஶல்‌நஶனும்‌எரு

கபரி஬ வீ஭னஶக கலண்ேஶ஫ஶ?” இகதக்‌‌ ககட்ேதும்‌,‌அம்஫ஶவின்‌‌ கண்கள்‌‌ கயங்கின.‌

அகத ே஫஬த்தில்‌, ஫கனின்‌‌வீ஭ லஶர்த்‌கதகள்‌அலளுக்கு இன்பத்கதக்‌‌ககஶடுத்தன.

“ஆ஫ஶம்‌, நீ‌ கபஶகிகமன்‌ ஋ன்கிமஶக஬! நீ‌ ஫ட்டும்‌‌ தனி஬ஶகலஶ‌ கபஶகப்கபஶகிமஶய்‌?‌

துகே‌கலண்ேஶ஫ஶ?”

“துகே஬ஶ!‌ ஋தற்கு‌ அம்஫ஶ?‌ ஬ஶருக஫‌ ஋ன்‌னுேன்‌‌ ல஭கலண்ேஶம்‌.‌ நஶன்‌

஫ட்டுக஫‌கேல்யப்‌கபஶகிகமன்‌.‌஋ன்‌‌அப்பஶகலப்கபஶல்‌‌நஶனும்‌‌வீ஭னஶக கலண்ேஶ஫ஶ?‌

அதற்கு‌நல்ய‌அனுபலம்‌‌கலண்ேஶ஫ஶ?‌஋ந்தத்‌‌திகேயில்‌‌கபஶககலண்டும்‌‌஋ன்பகத‌

஫ட்டும்‌‌ கேஶல்லிவிடு,‌ நஶன்‌‌ இன்கம‌ புமப்பட்டுப்‌ கபஶகிகமன்‌.” “஋ன்ன!‌ இன்கம‌

புமப்பேப்‌‌ கபஶகிமஶ஬ஶ?‌ அலே஭ப்பேஶகத!‌ அந்த‌ வி஬ஶபஶரித்‌‌ தஶத்தஶ‌ கேஶன்னது‌

முழுலகதயும்‌‌ககட்ேஶ஬ஶ?‌உன்‌‌஫ஶ஫ஶ‌கூடி஬‌சீக்கி஭த்தில்‌‌இங்கு‌ல஭ப்‌‌கபஶகிமஶ஭ஶம்‌.‌

அலர்‌‌லரும்கபஶது‌அலருேன்‌‌கூே‌நீயும்‌‌கபஶகயஶம்‌.”
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“ஆ஫ஶம்‌,‌ அந்தத்‌‌ தஶத்தஶ‌ அது஫ட்டு஫ஶ‌ கேஶன்னஶர்‌?‌ யுத்தத்தில்‌‌

ஈடுபட்டிருந்ததஶல்‌,‌ ஍ந்தஶறு லருளங்கரஶக உள்நஶட்டு‌ விள஬ங்ககர‌ ஫ஶ஫ஶ

கலனிக்க‌ முடி஬ஶ஫கய‌ கபஶய்விட்ேதஶம்‌.‌ இப்கபஶதுதஶன்‌ அலர்‌ அலற்கமக஬ல்யஶம்‌‌

கலனிக்கிமஶ஭ஶம்‌. ‌ அதனஶல்‌‌ கலகய‌அதிக஫ஶக இருக்கிமதஶம்‌.‌ கலகய‌அதிக஫ஶக‌

இருக்கும்‌‌கபஶது,‌஫ஶ஫ஶ‌஋ப்படிச்‌‌சீக்கி஭த்தில்‌‌இங்கு‌ல஭‌முடியும்‌?‌நஶன்‌‌கபஶய்‌,‌அலக஭‌

அகறத்து‌லருகிகமன்‌.‌விகே‌ககஶடு,‌அம்஫ஶ!”

அம்஫ஶ‌ ஋வ்லரகலஶ‌ கூறிப்‌‌ பஶர்த்தஶள்‌.‌ ஆனஶல்‌,‌ அந்தச்‌‌ சிறுலன்‌

விேவில்கய.‌ அம்஫ஶகலச்‌ ே஫ஶதஶனப்படுத்தி, எருலழி஬ஶக அலளுகே஬‌

அனு஫திக஬ப்‌‌கபற்றுவிட்ேஶன்‌‌!

கழதஶந்தஶ இது‌ தஶன்‌‌ அந்தப்‌‌ கப஬னின்‌‌ கப஬ர்‌.‌ அலனுக்கு‌ ல஬து

இன்னும்‌‌ என்பது‌ கூேப்‌‌ பூர்த்தி஬ஶகவில்கய.‌ அந்த‌ ல஬திகயக஬ அலன்‌‌ மிகவும்‌‌

கதரி஬ேஶலி஬ஶக‌இருந்தஶன்‌. கழதஶந்தஶவின்‌‌஫ஶ஫ஶ‌தஶன்‌‌அந்த‌நஶட்டு‌அ஭ேர்‌.‌அந்த‌

நஶட்டுக்கும்‌,‌அடுத்த‌நஶட்டுக்கும்‌‌஍ந்தஶறு‌ஆண்டுகரஶகக்‌‌கடுக஫஬ஶன‌கபஶர்‌‌நேந்து

ககஶண்டிருந்தது.

கபஶர்‌ ஆ஭ம்ப஫ஶலதற்கு முன்பு,‌

தகயநகரிலிருந்து நூறு க஫ல்களுக்கு‌அப்பஶலுள்ர‌

எரு ஫ண்ேயத்தில்‌, எரு கபரி஬‌ பகேயின்‌

தகயல஭ஶக இருந்தஶர்‌, கழதஶந்தஶவின்‌‌ அப்பஶ.‌

கபஶர்‌‌ மிகவும்‌‌ கடுக஫஬ஶக‌ நேந்து‌ ககஶண்டிருந்த

கபஶது, ‘உேகன எரு கபரி஬‌ பகேயுேன்‌ புமப்பட்டு

ல஭வும்‌,’ ஋ன்று கழதஶந்தஶவின்‌ அப்பஶவுக்கு

அ஭ேரிேமிருந்து உத்த஭வு லந்தது.‌ ஫கனவிக஬யும்‌,

஫ககனயும்‌ அங்ககக஬‌ விட்டுவிட்டு, எரு கபரி஬

பகேயுேன்‌‌புமப்பட்ேஶர்‌,‌அப்பஶ.



஋திரிககர‌ மிகவும்‌‌ கடுக஫஬ஶக‌ ஋திர்த்துப்‌‌ கபஶரிட்ேஶர்கள்‌.‌ கலற்றிக஬ஶ

கதஶல்விக஬ஶ‌ ஬ஶருக்கும்‌‌ கிகேக்கவில்கய. ஋திரிககர‌ இலர்கள்‌‌ தஶக்குலதும்‌,‌

இலர்ககர ‌஋திரிகள்‌‌ தஶக்குலது஫ஶகப்‌‌ கபஶர்‌‌ நேந்துககஶண்கே‌ இருந்தது.

எரு‌ நஶள்‌‌ கழதஶந்தஶவின்‌ அப்பஶ‌

஋திரிககர ஋ப்படியும்‌ முறி஬டித்து விடுலது‌

஋ன்று‌ தீர்஫ஶனித்துத்‌‌ தம்முகே஬ பகேயுேன்‌‌

முன்‌‌கநஶக்கிச்‌‌கேன்மஶர்‌,‌வீ஭஫ஶகப்‌‌ கபஶரிட்ேஶர்‌.‌

ஆனஶல்‌, அலர்‌ உயிருேன்‌‌ திரும்பவில்ய;‌

கபஶர்க்‌கரத்திகய‌ இமந்துவிட்ேஶர்‌!‌வீ஭கேஶர்க்கம்‌‌

அகேந்தஶர்‌.

அலர்‌‌இமந்த‌கேய்திக஬க்‌‌ககட்ேதும்‌‌

கழதஶந்தஶவும்‌,‌ அலன்‌‌ அம்஫ஶவும்‌‌ அகேந்த‌

து஬ருக்கு அரகல இல்கய. லஶடினர்‌,

லருந்தினர், கண்ணீர் விட்ேனர், கதறி‌

அழுதனர்‌.
ஆனஶல்‌,‌ இது‌ நேந்து‌ இப்கபஶது‌ இ஭ண்டு‌ ஆண்டுகள்‌‌ கழிந்துவிட்ேன.‌

கபஶரில்‌‌ ஋திரிகள்‌‌ முறி஬டிக்கப்பட்ேனர்‌.‌ கழதஶந்தஶவின்‌‌ ஫ஶ஫ஶ‌ கலற்றி஫ஶகய‌ சூடி‌

வீடு‌திரும்பினஶர்‌.

கபஶர்‌‌ நேந்த‌ கஶயத்தில்‌‌ நஶட்டு‌ ஫க்களின்‌‌ நயத்கத‌ அல஭ஶல்‌‌ கலனிக்க‌

முடி஬ஶ஫ல்‌‌கபஶய்‌விட்ேது.‌஍ந்தஶறு‌ஆண்டுகரஶகக்‌‌கலனிக்கஶ஫ல்‌‌விடுபட்டுப்கபஶன

கலகயககர‌ இப்கபஶது‌ தஶன்‌‌ அலே஭‌ அலே஭஫ஶகக்‌‌ கலனித்து‌ லருகிமஶர்‌, அ஭ேர்‌.‌

“தம்‌‌ தங்ககக஬யும்‌‌ தங்கக‌ ஫ககனயும்‌‌ கஶேகலண்டும்‌.‌  ‌ அலர்களுக்கு‌ஆறுதல்‌‌

கூறி‌நம்முேன்‌‌இங்கு‌அகறத்துல஭‌கலண்டும்‌”‌஋ன்று அ஭ேர்‌‌நிகனத்தஶர்‌.‌ஆனஶல்‌,‌

கலகய‌ மிகுதி஬ஶல்‌‌ நிகனத்தபடி ‌ உேகன‌ கபஶக‌ முடி஬வில்கய.‌ குகமந்தது‌

என்‌றி஭ண்டு‌஫ஶதங்கள்‌‌கேன்றுதஶன்‌‌கபஶக‌முடியும்‌‌கபஶல்‌‌கதஶன்றி஬து.
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அலருக்கு‌மூன்று‌பிள்கரகள்‌.‌மூத்தலனுக்கு‌ல஬து‌ 14,‌அடுத்தலனுக்கு‌
ல஬து‌ 11, மூன்மஶலது‌ கப஬னுக்கு‌ ல஬து‌ 9.‌ மூலரும்‌‌ வஶக்கி‌ விகர஬ஶடுலதில்‌‌
நிபுேர்கள்‌!‌ தினந்கதஶறும்‌‌ கஶகயயிலும்‌‌ ஫ஶகயயிலும்‌‌ அ஭ண்஫கனக்கு‌
அருககயுள்ர க஫தஶனத்தில்‌, ஫ற்ம‌ பி஭புக்களின்‌‌ குறந்கதகளுேன்‌‌

வஶக்கி‌ ‌ ‌விகர஬ஶடிக்‌ககஶண்டிருப்‌பஶர்கள்‌.

அ஭ேக஭ப்‌ பற்றியும்‌,‌ அலருகே஬‌ குறந்கதககரப்‌‌ பற்றியும்‌‌ ஏ஭ரவு
கதரிந்து‌ கலத்திருந்தஶர்‌,‌ எரு‌ லக஬ஶதிக‌ வி஬ஶபஶரி.‌ அலர்‌‌ ஆண்டுக்கு இ஭ண்டு‌
அயயது‌மூன்று‌ தேகலகள்‌‌ கழதஶந்தஶ‌இருக்கும்‌‌ஊருக்கு‌வி஬ஶபஶ஭‌விள஬஫ஶக‌

லருலஶர்‌.‌ அப்படி‌ லரும்கபஶகதல்யஶம்‌‌ அலர்‌‌ கழதஶந்தஶகலயும்‌ ‌ அலன்‌‌
அம்஫ஶகலயும்‌‌ பஶர்க்கஶ஫ல்‌‌ திரும்ப‌ ஫ஶட்ேஶர்‌.‌ பஶர்க்கும்கபஶது,‌அ஭ேக஭ப்‌‌ பற்றியும்‌,‌

அலருகே஬‌குறந்கதககரப்‌‌பற்றியும்‌‌ த஫க்குத்‌ கதரிந்தலற்கமக஬ல்யஶம்‌‌கூறுலஶர்‌.‌
தஶந்தஶவும்‌‌அலன்‌‌அம்஫ஶவும்‌ஆலகயஶடு ககட்பஶர்கள்‌.

அன்று‌இ஭வு‌அந்த‌வி஬ஶபஶரி‌ கழதஶந்தஶவின்‌‌ வீட்டுக்கு‌ லந்திருந்தஶர்‌.‌
அலர்‌‌ கூறி஬கதக்‌‌ ககட்ேதிலிருந்துதஶன்‌‌ கழதஶந்தஶவுக்கு‌ ஫ஶ஫ஶவின்‌‌ ஊருக்குச்‌‌
கேல்ய‌கலண்டும்‌‌஋ன்ம‌ஆகே‌஌ற்பட்ேது.

கழதஶந்தஶ‌ கஶடுககரக்‌

கண்டு கயங்கிவிேவில்கய,

஫கயககரக்‌ கண்டு‌

஫கயத்துவிேவில்கய,‌ ஆறுககரக்‌

கண்டு அ஬ர்ந்துவிேவில்கய,

கதரி஬த்துேனும்‌, நம்பிக்ககயுேனும்‌

஋ல்யஶலற்கமயும் ஋ளிதிகய கேந்து

தகயநகருக்கு லந்து‌விட்ேஶன்‌!
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தகயககக஭‌ அகேந்ததும்‌,‌ அலன்‌‌ அகேந்த‌ ஫கிழ்ச்சிக்கு‌ அரகல‌

இல்கய.‌‘ஆ?‌நஶம்‌‌தகயநகக஭‌அகேந்துவிட்கேஶம்‌! ‌நம்‌‌஫ஶ஫ஶகல‌இன்‌னும்‌‌சிறிது‌

கந஭த்தில்‌‌ கஶேப்‌‌ கபஶகிகமஶம்‌;‌ ஫ஶ஫ஶவின்‌‌ பிள்கரகளுேன்‌‌ அரலரஶவி‌ ஫கிறப்‌‌

கபஶகிகமஶம்‌'‌ ஋ன்கமல்யஶம்‌‌ நிகனத்துக்ககஶண்கே‌ அ஭ண்஫கனக஬‌ ககஶக்கி‌

நேந்தஶன்‌.

அ஭ண்஫கனக஬ அலன் கநருங்கும்‌ ே஫஬ம்‌. அப்கபஶது, அங்கிருந்த‌

க஫தஶனத்தில்‌‌ சிய‌ சிறுலர்கள்‌‌ வஶக்கி ‌ விகர஬ஶடிக்‌‌ ககஶண்டிருப்பகத‌ அலன்‌‌

கண்ேஶன்‌.‌உேகன,‌அலர்கள்‌‌விகர஬ஶடும்‌‌இேத்திற்கு‌அருகக‌கேன்மஶன்‌;‌கூர்ந்து‌

பஶர்த்துக்ககஶண்கே‌நின்மஶன்‌.

அங்கக‌ விகர஬ஶடுபலர்களில்‌‌ மூன்று‌ சிறுலர்‌கள்‌‌ எக஭‌ ஫ஶதிரி‌ உகே‌

அணிந்திருந்தனர்‌.‌ ஆேம்‌ப஭஫ஶகவும்‌,‌ அறகஶகவும்‌‌ அலர்களுகே஬ உகேகள்‌‌

இருப்பகதக்‌‌ கண்ேதும்‌,‌ ‘இலர்கள்‌‌ தஶன்‌‌ நம்முகே஬‌ ஫ஶ஫ஶவின்‌ பிள்கரகரஶக‌

இருக்க‌ கலண்டும்‌.‌ கூே‌ விகர஬ஶடுபலர்கள்‌‌ பி஭புக்களின்‌‌ குறந்கதகரஶக‌

இருக்கயஶம்‌̀‌஋ன்று‌நிகனத்தஶன்‌,‌கழதஶந்தஶ.

அகே஬ஶ஫ல்‌‌ நின்ம‌ இேத்திகயக஬‌ நின்று ஆட்ேத்கதக்‌‌ கலனித்தஶன்‌.‌

ஆட்ேம்‌ ‌ கலகு‌ மும்‌மு஭஫ஶக‌ நேந்து ககஶண்டிருந்தது.‌  ஆட்ேத்கதப்‌ பஶர்க்கப்‌‌

பஶர்க்கத்‌‌தஶனும்‌‌அலர்களுேன்‌‌கேர்ந்து பந்தஶே‌கலண்டுக஫ன்று‌துடி‌துடித்தஶன்‌.

அப்கபஶது,‌ எருலன்‌‌ தன்‌‌ ககயிலிருந்த ஫ட்கே஬ஶல்‌‌ (Hockey Stick) ஏங்கிப்‌‌

பந்கத அடித்தஶன்‌.‌ பந்து‌ தக஭யில்‌‌ கலக஫ஶக‌ உருண்‌கேஶடிக்‌ ககஶண்டிருந்தது.‌

அப்கபஶது,‌ ஋திரில்‌நின்ம‌இன்கனஶரு‌சிறுலன்‌‌அகத‌ ஋திர்த்து அடிக்க‌மு஬ன்மஶன்‌.‌

ஆனஶல்‌,‌ அலனது‌ குறி‌ தலறிவிட்ேது.‌ பந்து‌அலகனயும்‌‌ தஶண்டி‌ கலக஫ஶக லந்து‌

ககஶண்டிருந்தது.‌ அந்தப்‌‌ பந்கதக்‌‌ கண்ேதும்‌,‌ கழதஶந்தஶவினஶல்‌‌ சும்஫ஶ‌ இருக்க‌

முடி஬வில்கய.‌ குபீக஭ன்று‌ விகர஬ஶட்டு‌ ஋ல்கயக்குள்‌ பஶய்ந்தஶன்‌.‌ தன்னுேன்‌‌

ககஶண்டுலந்திருந்த‌ பந்தடிக்கும்‌‌ ஫ட்கே஬ஶல்‌‌ அந்தப்‌‌ பந்கத‌ ஋திர்த்துப்‌ பய஫ஶக‌

அடித்தஶன்‌.‌அடித்தகதஶடு‌நிற்கவில்கய, அகதத்‌‌கதஶேர்ந்து‌ஏேவும்‌‌ஆ஭ம்பித்தஶன்‌.
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பூகே‌ கலகரயில்‌‌ க஭டி‌ புகுந்தது‌ கபஶல்‌,‌ ஋லகனஶ‌ ஏர்‌‌ அன்னி஬ன்‌‌

திடீக஭ன்று‌ஆட்ேத்தில்‌‌லந்து‌புகுந்தகதக்கண்ேதும்‌,‌அந்தச்சிறுலர்கள்‌ ஋ல்கயஶரும்‌‌

கூச்ேல்‌‌கபஶே‌ஆ஭ம்பித்தனர்‌!‌சியர்‌‌அலகனப்‌‌பிடித்து‌இழுத்து‌நிறுத்த‌மு஬ன்மனர்‌;‌

முடி஬வில்கய.‌ அலன்‌‌ ஋ல்கயஶக஭யும்‌‌ தள்ளிக்‌ ககஶண்டு‌ பந்கதத்‌‌ கதஶேர்ந்து‌

ஏடினஶன்‌.‌ககஶபம்‌ககஶண்ே‌சியர்‌‌அலகனப்‌‌பிடித்து‌அடிக்க ஏடினர்‌.

கூச்ேல்‌‌பய஫ஶகக்‌‌ககட்ககல‌அ஭ண்஫கனக்‌‌குள்ளிருந்த‌அ஭ேர்‌உப்பரிகக‌

லழி஬ஶக ஋ட்டிப் பஶர்த்தஶர். ஋லகனஶ எரு சிறுலன் அங்கு லந்து ஆட்ேத்கதக்

ககயப்பதஶக அறிந்தஶர்‌. உேகன, கேலகர்ககர‌ அனுப்பி அலகனப்‌‌ பிடித்து‌ ல஭‌

உத்த஭விட்ேஶர்‌.

கேலகர்கள்‌கழதஶந்தஶகலப்‌பிடித்து‌லந்தனர், அ஭ேர் முன்‌நிறுத்தினர்‌.

அ஭ேர்‌அலகனப்‌‌பஶர்த்து, ஌ கப஬ஶ, நீ ஬ஶர்‌?” ஋ன்று ககஶப஫ஶகக்‌‌ககட்ேஶர்‌.
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“அ஭கே,‌ நஶன்‌‌ ஬ஶக஭ன்பது‌ கதரிந்தஶல்‌‌ தஶங்கள்‌‌ மிகவும்‌ ஫கிழ்ச்சி
அகேவீர்கள்‌!” ஋ன்று‌தகயநிமிர்ந்து‌கூறினஶன்‌,‌கழதஶந்தஶ

஋ன்ன!....‌அப்படி஬ஶ!”

“ஆம்‌‌ அ஭கே!‌ இந்த‌ நஶட்டுக்கஶகத்‌‌ தம்‌முகே஬‌ உயிக஭க஬‌ ககஶடுத்த‌
஫ஶகபரும்‌‌வீ஭னின்‌‌஫கன்தஶன்‌‌நஶன்‌!”

இகதக் ககட்ேதும்‌,‌ அ஭ேருக்கு‌ ஆச்ேரி஬஫ஶக இருந்தது. ஆனஶலும்‌,
அலருக்கு‌அலன்‌஬ஶர்‌஋ன்பது ேரி஬ஶகத் கதரி஬வில்கய.

“஋ன்ன!‌உன்‌‌தந்‌கத‌இந்த‌நஶட்டுக்கஶக‌உயிக஭க்‌‌ககஶடுத்தஶ஭ஶ?”

“ஆம்‌, ‌஋ன்‌‌தந்‌கத ‌நஶட்டுக்கஶக‌உயிக஭க்‌ககஶடுத்தஶர்‌. ஋ன்‌‌தஶய்‌‌இந்த‌

நஶட்டு‌ அ஭ேரின் கூேப்‌ பிமந்தஶள்‌...!” “஋ன்ன! நீ கேஶல்லது‌ என்றும்‌‌

விரங்கவில்கயக஬?”

      ‌“இன்னும்‌‌ககஶஞ்ே‌கந஭ம்‌‌கேன்மஶல்‌,‌தஶனஶக விரங்கிவிடும்‌!”
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அ஭ேர்‌‌சிறிது‌கந஭ம்‌‌ க஬ஶேகனயில்‌‌ஆழ்ந்தஶர்‌.‌ பிமகு,‌ “அப்படி஬ஶனஶல்‌,‌

உன்‌‌கப஬ர்‌...?”

“஋ன்‌‌கப஬ர்‌‌கழதஶந்தஶ!”

“஋ன்ன!‌ ஋ன்‌‌ தங்கக‌ ஫கன்‌‌ கழதஶந்தஶலஶ!”‌ ஋ன்று‌ ஆச்ேரி஬த்துேன்‌‌

கூறிக்ககஶண்கே‌அலன்‌‌அருகக‌ஏடினஶர்‌;‌அலகன‌அப்படிக஬‌கட்டி அகேத்து‌

முத்தமிட்ேஶர்‌.

“கழதஶந்தஶ, அம்஫ஶ‌சுக஫ஶயிருக்கிமஶரஶ? ‌நீ‌஋ப்படி‌இங்கு‌லந்தஶய்‌? நீ‌

஫ட்டும்தஶன்‌‌ லந்தஶ஬ஶ? அல்யது, அம்஫ஶவும் லந்திருக்கிமஶரஶ?” ஋ன்று‌

பேபேப்புேன்‌‌ககட்ேஶர்‌,‌அ஭ேர்‌.

நஶன்‌ ஫ட்டுக஫ லந்கதன்‌. அம்஫ஶ‌ ஊரில்‌‌ இருக்கிமஶள்‌.‌ உங்ககரயும்‌‌

உங்கள்‌‌ பிள்கரககரயும்‌‌ கஶேகல இவ்லரவு‌தூ஭ம்‌‌ நேந்து‌ லந்கதன்‌.‌ஆனஶல்‌,‌

நஶனஶக‌ லந்து‌ உங்ககரக்‌ கஶண்பதற்குள்‌ உங்களுக்கு அலே஭ம்‌! கேலகர்ககர

அனுப்பி ஋ன்கன‌அகறத்துல஭ச்‌‌ கேய்துவிட்டீர்கள்‌!”‌ ஋ன்று‌ சிரித்துக்‌‌ ககஶண்கே‌

கூறினஶன்‌,‌கழதஶந்தஶ.

இகதக் ககட்ேதும்‌,‌ அ஭ேருக்கும்‌‌ சிரிப்பு‌ லந்துவிட்ேது. கேலகர்கள்‌‌

ஆச்ேரி஬த்துேன்‌‌கழதஶந்தஶகலயும்‌,‌அ஭ேக஭யும்‌‌஫ஶறி‌஫ஶறிப்‌‌பஶர்த்துக்ககஶண்கே‌

நின்மனர்‌.

உேகன‌ அ஭ேர்‌,‌ ஆலயஶகத்‌‌ தம்முகே஬‌ பிள்கரககர‌ அகறத்தஶர்‌.

“இகதஶ‌ பஶருங்கள்‌, இலன்தஶன்‌‌உங்கள்‌‌அத்கத‌஫கன்‌‌கழதஶந்தஶ.‌ ககட்டிக்கஶ஭ப்‌‌

கப஬ன்‌” ஋ன்று‌கூறி‌அலகன‌அறிமுகப்படுத்தி‌கலத்தஶர்‌. 

உேகன‌ அ஭ேரின்‌‌ மூன்று பிள்கரகளும்‌ அலகனச் சூழ்ந்து‌

ககஶண்ேஶர்கள்‌.‌ எருலன்‌,‌ கழதஶந்தஶவின்‌ கதஶளிகய‌ கக‌ கபஶட்ேஶன்‌,

஫ற்கமஶருலன் அலன்‌‌ ககக஬ப்‌‌ பிடித்துக்‌‌ குலுக்கினஶன்‌.‌ ககேக்‌‌ குட்டிப்‌‌ கப஬ன்‌‌

அலன்‌‌ லயிற்றிகய‌ கலடிக்கக஬ஶக எரு‌ குத்துக்‌‌ குத்தி,‌ “அகே,‌ நீ பந்தஶடுலதில்‌‌

கபரி஬‌சூ஭னஶக‌இருப்பஶய்‌‌கபஶலிருக்கிமகத!”‌஋ன்மஶன்‌.  
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பிமகு‌ அ஭ேர்‌‌ கழதஶந்தஶவிேம்‌,‌ “கபஶர்‌‌ முடிந்ததுக஫‌ அம்஫ஶகலயும்‌‌

உன்கனயும்‌‌ கஶேகலண்‌டும்‌‌ ஋ன்று‌ நிகனத்கதன்‌.‌ அங்கு‌ லந்து‌ திரும்புலதற்குக்

குகமந்தது எரு‌ ‌ லஶ஭஫ஶலது ஆகும்‌. அலகஶேக஫ கிகேக்கவில்கய.‌ ஋ப்படியும்‌‌

இன்‌னும்‌‌ எரு‌ ஫ஶதத்திற்குள்‌‌ லருலகதன்றுதஶன்‌‌ இருந்கதன்‌…‌ ேரி,‌ லஶ,‌ அப்புமம்‌‌

ேஶலதஶன஫ஶகப்‌‌ கபசிக்‌‌ ககஶள்ரயஶம்‌.‌ முதலில்‌‌ குளித்துச்‌‌ ேஶப்பிடு.‌ பசியுேன்‌‌

இருப்பஶய்‌''‌ ‌஋ன்று‌அலகன‌அகறத்துச்‌‌கேன்மஶர்‌.

கழதஶந்தஶ குளித்து‌ முடித்தஶன்‌. ‌ அலனுக்கு அறகஶன‌  ‌ உகே,

அறுசுகல‌ ‌உேவு‌஋யயஶம்‌ககஶடுக்கப்பட்ேன.

அன்கம஬ தினக஫, ‘கழதஶந்தஶ சுக஫ஶக லந்து கேர்ந்துவிட்ேஶன்‌’ ஋ன்று‌

அலனுகே஬ அம்஫ஶவுக்கு‌அ஭ேர்‌ஆள்‌‌மூயம்‌‌ கேஶல்லி‌அனுப்‌பினஶர்‌. அத்துேன்‌

‘இன்னும் எரு‌ ஫ஶதத்துக்குள்‌ கழதஶந்தஶவுேன்‌ அங்கு‌ லருகிகமன்‌’ ஋ன்றும்‌ கூறி‌

அனுப்பினஶர்‌.

அன்று முதல்‌‌ கழதஶந்தஶ அலனுகே஬‌ ஫ஶ஫ஶவின்‌‌ பிள்கரகளுேன்‌

கஶகயயிலும்‌‌஫ஶகயயிலும்‌, வஶக்கி விகர஬ஶே‌ஆ஭ம்பித்தஶன்‌. எரு‌லஶ஭த்துக்குள்‌,

அலன்‌வஶக்கி‌விகர஬ஶடுலதில்‌கபரி஬ நிபுேனஶகி விட்ேஶன்‌! அலன்‌ 

ஆட்ேத்‌கதப்‌ பஶர்த்தலர்ககரல்யஶம்‌ அலகன‌

லஶ஬ஶ஭‌ லஶழ்த்தினஶர்கள், ஫ன஫ஶ஭ப்‌‌

கபஶற்றினஶர்கள்‌.

அன்று ஫ஶகய கந஭ம்‌.அ஭ண்஫கன‌

லஶயிலில்‌அறகஶன இரு குதிக஭கள் பூட்ேப்பட்ே ‌

எரு லண்டி நின்று‌ ககஶண்டிருந்தது.‌

அ஭ண்஫கனக்‌ குள்ளிருந்து, அந்த‌ லண்டிக஬

கநஶக்கி அ஭ேரும்‌, அலருேன்‌‌கூே‌எரு‌பி஭புவும்‌‌

லந்தஶர்கள்‌.
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 ‌              லண்டிக஬ கநருங்கி஬தும்‌,‌ “அ஭கே, தஶங்கள் முதலில்‌‌஌றி அ஫ருங்கள்‌''‌
஋ன்று பணிவுேன்‌‌கூறினஶர்‌‌பி஭பு.

அ஭ேர்‌‌ லண்டியில்‌‌ ஌றினஶர்‌.‌ பிமகு‌ பி஭புவும்‌‌ ஌றிக் ககஶண்ேஶர்‌.‌ லண்டி‌
புமப்பட்ேது.

அ஭ேரின்‌ பக்கத்திகய‌ இருந்த பி஭பு, எரு ேஶதஶ஭ேப்‌‌ பி஭பு அல்ய;‌
அந்தத்‌ தகயநகரிகய‌அலர்தஶன்‌‌மிகவும்‌ கபரி஬‌பி஭பு!‌அலருகே஬‌ பங்கரஶவில்‌‌
அ஭ேருக்கஶக எரு‌ கபரி஬‌விருந்து‌஌ற்பஶடு‌ கேய்திருந்தஶர்‌. அந்த‌விருந்துக்கஶகத்‌‌
தஶன்‌‌அலர்‌அ஭ேக஭ அகறத்துக்ககஶண்டு‌கபஶனஶர்‌.

லண்டி சிறிது தூ஭ம் கேன்‌றிருக்கும்‌. அப்‌கபஶது பக்கத்து க஫தஶனத்தில்
வஶக்கி`‌ விகர஬ஶடிக்‌‌ ககஶண்டிருந்த சிறுலர்‌ கூட்ேத்கதக்‌ கண்ேஶர்‌,‌ அ஭ேர்‌.‌
அந்தக்‌‌கூட்ேத்தில்‌ கழதஶந்தஶ‌ சுறு‌ சுறுப்பஶகவும்‌, உற்ேஶகத்‌துேனும்‌ஆடுலகதப்‌
பஶர்த்தஶர்‌. உேகன,அலருக்கு‌மிகுந்த‌஫கிழ்ச்சி‌஌ற்பட்ேது.

பக்கத்திலிருந்த பி஭புவிேம்‌, “அகதஶ‌ பஶரும், அந்தப் கப஬ன்‌ ஬ஶர்‌
கதரியு஫ஶ?”‌஋ன்று ககட்ேஶர்‌.

பி஭பு‌சிறிது‌கந஭ம்‌‌அலகனப்‌‌பஶர்த்துவிட்டு, “ஆம்‌‌அ஭கே,‌அலன் ஬ஶர்‌?‌
புதுப்‌‌கப஬னஶக இருக்கிமஶகன!”‌஋ன்று‌ககட்ேஶர்‌.

“உ஫க்குப்‌புதி஬லன்‌;‌ஆனஶல்‌, ஋னக்கு அலன்‌‌உமவினன்‌.‌஋ன்‌‌தங்கக‌
஫கன்தஶன்‌அலன்‌.”

இகதக்‌ ககட்ேதும்‌ பி஭பு‌ மிகவும்‌‌ ஆச்ேரி஬த்‌துேன்‌, “நஶன்‌‌ நிகனத்தது‌
ேரி஬ஶகத்தஶன்‌‌ இருக்‌கிமது. கப஬கனப்‌பஶர்த்ததுக஫, `இலன்‌அ஭ே குடும்பத்கதச்‌
கேர்ந்தலனஶக‌இருப்பஶகனஶ!`‌஋ன்று‌ேந்கதகப்பட்கேன்‌.‌ நஶன்‌‌நிகனத்ததில்‌‌தலகம‌
இல்கய.‌ தங்கக‌ ஫கன்‌‌ லருங்கஶயத்தில்‌ கபரி஬ வீ஭னஶக லருலஶன்‌. ேந்கதகக஫‌
இயகய…‌அது‌ேரி...அ஭கே,‌விருந்துக்கு அந்தப்‌‌கப஬கனயும்‌‌அகறத்துச்‌‌கேல்ய‌
நஶன்‌விரும்புகிகமன் அகறத்துச்‌‌கேல்யயஶ஫ஶ?”‌஋ன்று‌ககட்ேஶர்‌.
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“உ஫து விருப்பம்கபஶல்‌‌கேய்஬யஶம்‌”‌஋ன்மஶர்‌,‌அ஭ேர்‌.

உேகன பி஭பு, லண்டிக஬ நிறுத்தச்‌‌ கேஶன்‌னஶர்‌.‌ லண்டி‌ நின்மது.‌

“கழதஶந்தஶ!‌கழதஶந்தஶ!”

஋ன்று அ஭ேர்‌ அகறத்தஶர்‌. கழதஶந்தஶவின்‌ கஶதுகளில் அ஭ேரின் கு஭ல்‌

விறவில்கய;‌அலன்‌தஶன்‌‌மும்மு஭஫ஶக‌வஶக்கி‌விகர஬ஶடிக்‌‌ககஶண்‌டிருக்கிமஶகன!

“கழதஶந்தஶ!‌ உன்கன‌ அ஭ேர்‌ அகறக்கிமஶர்.‌ அகதஶ‌ பஶர்!” ஋ன்று‌

஫ற்மலர்கள்‌ கூறி஬கபஶது‌ தஶன்‌ கழதஶந்தஶவுக்கு அ஭ேர் தன்கன அகறக்கிமஶர்

஋ன்பது கதரிந்தது.‌உேகன, ஆட்ேத்கத‌நிறுத்தி ‌விட்டு‌அந்தக்‌குதிக஭‌லண்டிக஬‌

கநஶக்கி அலன்‌ஏடி‌லந்தஶன். 

"கழதஶந்தஶ, இகதஶ‌

இருக்கிமஶக஭, இந்தப் பி஭பு‌

வீட்டில்‌இன்று ஆறு‌ ஫ணிக்கு‌

எரு‌விருந்து‌நேக்கப்‌கபஶகிமது.‌

அதற்கு நீயும்‌ ல஭கலண்டு஫ஶம்.

லஶ, ஌றிக்ககஶள்” ஋ன்மஶர்‌

அ஭ேர்.

஫ஶ஫ஶ, இன்னும்‌

ஆட்ேம் முடி஬வில்கய. நஶன்‌

இப்கபஶது நடு ஆட்ேத்தில்

லந்தஶல் ஫ற்மலர்களுக்குச்

ேங்கே஫ஶக‌இருக்கும்.
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வியஶேத்கத‌஫ட்டும் கூறி விட்டுச்‌‌கேல்லுங்கள்‌”‌஋ன்மஶன்‌.

“தம்பி, ஋ன்‌ பங்கரஶ சு஫ஶர்‌‌ இ஭ண்டு க஫ல்‌ தூ஭த்தில்‌ இருக்கிமது. நீ
஫ட்டும்‌‌தனி஬ஶகலஶ ல஭ப்கபஶகிமஶய்‌?'‌஋ன்று‌ககட்ேஶர்‌,‌பி஭பு.

“கலகயப்பேஶதீர்கள்‌. நஶன்‌ லந்து விடுகலன்‌. ஊரிலிருந்கத நஶன்‌‌
தனி஬ஶகத்தஶகன‌நேந்து லந்கதன்‌!'‌஋ன்மஶன்‌‌கழதஶந்தஶ.

“ேரி, சீக்கி஭ம் லந்துவிடு” ஋ன்று‌ கூறி,‌ பி஭புவின்‌ வீட்டு வியஶேத்கதக்‌‌
ககஶடுத்துவிட்டு‌அ஭ேர்‌ லண்டிக஬விடும்படி கூறினஶர்‌.‌லண்டி‌நகர்ந்தது.

பி஭புவின்‌ வீட்டில்‌ எக஭ தேபுேயஶக இருந்தது. பி஭புக்களும்‌, அ஭ேஶங்க‌
அதிகஶரிகளும் லரிகே லரிகே஬ஶக லந்து‌ ககஶண்டிருந்தனர்.‌ பி஭பு‌
஋ல்கயஶக஭யும்‌ ‌ல஭கலற்று‌உபேரித்‌துக்‌‌ககஶண்டிருந்தஶர்‌.

அ஭ேர்‌, அங்கிருந்த மிகவும்‌ அறகஶன எரு நஶற்கஶலியில்‌
அ஫ர்ந்திருந்தஶர்‌.‌ லந்தலர்கள்‌‌ எவ்‌கலஶருல஭ஶய்‌‌ அலருக்கு‌ லேக்கம்‌‌ கேலுத்தி‌
விட்டு‌அல஭லர்‌‌இேத்தில்‌‌கபஶய்‌‌அ஫ர்ந்தனர்‌.

஫ணிஆறு‌அடித்தது.

ஆகக஬ஶல்,

இந்த‌ ஆட்ேம்‌ முடிந்த

பிமகு நஶன் லருகிகமன்‌.

நீங்கள்‌ முன்னஶல்‌

கேல்லுங்கள்‌. நஶன்

லந்து விடுகிகமன்‌.‌ பி஭பு

அ஭ேரின்‌ அருகக‌

லந்தஶர்‌.
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“அ஭கே,‌ ஋ல்‌கயஶரும்‌ லந்துவிட்ேஶர்கள்‌.‌ விருந்கத‌ ஆ஭ம்பிக்‌கயஶம்‌‌ ஋ன்று

நிகனக்கிகமன்‌.‌தங்கள்‌‌அபிப்‌பி஭ஶ஬ம்‌...”‌஋ன்று‌இழுத்தஶர்‌.

அப்கபஶழுது‌ அ஭ேருக்ககஶ‌ அல்யது‌ அந்தப்‌ பி஭புவுக்ககஶ‌

கழதஶந்தஶகலப்‌‌ பற்றி஬‌ நிகனகல இல்கய.‌  ‌ விருந்தினக஭‌ உபேரிக்கும்‌‌

கலகயயில்‌ பி஭பு அலகன‌ ஫மந்துவிட்ேஶர்‌. அ஭ேரும்‌‌ லந்திருந்த‌ சிய‌

பி஭புக்களுேன்‌‌ கலடிக்கக஬ஶகப்‌‌ கபசிக்‌ககஶண்டிருந்ததஶல்‌,‌ அலகனப்‌‌ பற்றிக஬‌

நிகனக்கவில்கய.

"ஏ! ‌தஶ஭ஶர஫ஶக ‌ஆ஭ம்பிக்கயஶம்‌”‌஋ன்மஶர்‌, அ஭ேர்‌.

‌“ேரி, கதவுககரக஬ல்யஶம் தஶழிடும்படி. கேஶல்லிவிட்கேன்‌. ஋திரிகள்‌‌

‌஋லரும் ல஭ஶ஫ல்‌கலளியில்‌‌கஶலலும்‌‌கலத்துவிட்கேன்‌.”

“஬ஶர்‌, உம்முகே஬ ஆட்ககர‌ கஶலல்‌‌ இருக்‌கிமஶர்கரஶ?‌ அல்யது‌

அ஭ண்஫கன‌ஆட்கரஶ?”

பிமகு, விருந்து ஆ஭ம்ப஫ஶனது. ஋ல்‌யஶரும்‌‌ தட்டுககரக்‌‌ கஶலி‌ கேய்யும்‌‌

கலகயயில்‌‌மும்மு஭஫ஶக‌ஈடுபட்ேனர்‌.

கழதஶந்தஶ ஆட்ேத்கத‌ முடித்துக்ககஶண்டு புமப்பட்ேஶன்‌.‌

புமப்படும்கபஶகத‌஫ணி‌ஆமஶகி‌விட்ேது.

“ஆட்கள்‌ ஋தற்கு? ஋ன்னுகே஬

கலட்கே நஶய்தஶன்‌ கஶலயஶக இருக்கிமது! அது

மிகவும்‌ கபஶல்யஶத நஶய்‌. அகதக் கண்ேஶகய‌

஋திரிகளுக்‌குப்‌‌ ப஬ம்தஶன்‌! எரு‌ தேகல‌ முப்பது

நஶற்பது‌கபர்‌‌இங்கக‌ககஶள்கர஬டிக்க லந்தஶர்கள்‌.‌

அலர்‌ககர‌ க஬ல்யஶம்‌ மூகயக்கு எருல஭ஶக

ஏடும்படி அது வி஭ட்டி஬து இருக்கிமகத,

அகே஬ப்பஶ! அகதப் பற்றிச்‌ ேஶலதஶன஫ஶகச்

கேஶல்ய கலண்டும்‌” ஋ன்மஶர்‌பி஭பு.
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பந்கதத் கதருவில் கபஶட்டு, ஫ட்கே஬ஶல் அடித்துக்ககஶண்கே‌

கேன்மஶன்‌.‌விகர஬ஶட்ேஶகச்‌கேன்மதஶல்‌, ‌கலகுசீக்கி஭த்தில்‌பி஭புவின்‌பங்கரஶகல‌

கநருங்கிவிட்ேஶன்‌. பங்கரஶகல ககஶக்கி‌ அலன்‌ ‌ லருலகதக்‌ கண்ேதும்‌,‌ அங்கு‌

கஶலல்‌‌கஶத்துக்‌ககஶண்டிருந்த‌கலட்கே‌நஶய்‌குக஭க்க‌ஆ஭ம்பித்தது. அதன்‌கபரி஬‌

உேகயயும்‌, கனத்த‌ கு஭கயயும்‌, கத்தி கபஶன்ம பற்ககரயும்‌ ஬ஶ஭ஶலது‌ பஶர்த்தஶல்‌,‌

உேகன ப஬ந்து விடுலஶர்கள்‌. ஆனஶல்‌, கழதஶந்தஶலஶ அதற்ககல்யஶம்‌

ப஬ப்படுகிமலன்‌?‌ பந்கதக்‌ ககயில்‌ ஋டுத்துக்‌ ககஶண்டு,‌ நஶய் நிற்கும்‌‌ இேத்கத‌

கநஶக்கி‌நேந்தஶன்‌.

 ப஬ப்பேஶ஫ல்‌ அலன்‌ அருகக லருலகதக்‌கண்ேதும்‌, நஶயின்‌ ககஶபம்‌‌

அதிக஫ஶகிவிட்ேது. லஶக஬ ‘ஆ’‌஋ன்று பிரந்துககஶண்டு, அலகன கநஶக்கிப்‌பஶ஬‌

மு஬ன்மது.‌
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அதற்குள்‌, கழதஶந்தஶ தன் ககயிலிருந்த பந்கத க஫கயதூக்கினஶன்‌.

திமந்திருந்த நஶயின் லஶய்க்குள்‌ ‘யபக்‌’ ககன்று கபஶட்டுவிட்ேஶன்! கபஶட்ேகதஶடு

நிற்கவில்கய,‌ ககயிலிருந்த ஫ட்கே஬ஶல்‌‌ அந்தப்‌ பந்கதத்‌ கதஶண்கேக்குள்‌‌

நன்மஶகக்‌‌குத்தித்‌தள்ளி‌விட்ேஶன்‌!

பஶலம்‌, அந்த‌ கலட்கே நஶ஬ஶல்‌‌ பந்கத‌ கலளிக஬‌ கக்கவும்‌‌

முடி஬வில்கய, உள்கர‌ விழுங்‌கவும்‌‌ முடி஬வில்கய. திேறித்‌‌

திண்ேஶடிக்ககஶண்டிருந்தது. ‘இதுதஶன்‌ ே஫஬ம்‌’‌ ஋ன்று‌ நிகனத்த கழதஶந்தஶ

஫ட்கே஬ஶல்‌‌அதன்‌தகயயிகய‌பய஫ஶக‌஍ந்தஶறு‌அடிகள் கலத்தஶன்‌.‌அவ்லரவு‌

தஶன்‌!‌ அந்த‌ நஶய்‌அங்ககக஬‌ சுருண்டு‌விழுந்து விட்ேது.‌ கழதஶந்தஶ திரும்பவும்‌‌

நஶகயந்து அடிகள்‌‌ ககஶடுத்தஶன்‌.‌ பிமகு‌ லஶகயப்‌‌ பிடித்துப்‌ ‘ப஭ப஭’ ஋ன்று

இழுத்தஶன்‌.‌அப்புமமும்‌‌அந்த நஶய்‌‌பிகறத்திருக்கு஫ஶ,‌஋ன்ன?‌அதன்‌‌மூச்சு‌நின்று‌

விட்ேது!

“ஆயுள் முடிந்தது!” ஋ன்று‌

குதூகயத்‌துேன் உ஭க்கக்‌ கத்தினஶன்‌,

கழதஶந்தஶ. அந்த ேப்தம் உள்கர‌

விருந்து ேஶப்பிட்டுக்‌ ககஶண்டிருந்தலர்

களின்‌ ‌  ‌ கஶதுகளில்‌‌அக஭குகம஬ஶக‌

விழுந்தது. உேகன அ஭ேருக்கு

கழதஶந்தஶகலப்‌ பற்றி஬ நிகனவு‌

லந்தது.‌ “஍க஬ஶ!‌ ஋ன்‌‌ தங்கக‌ ஫கன்‌

லருலதஶகச் கேஶன்னஶகன! எரு‌

கலகர அலகனத் தஶன் கலட்கே

நஶய்‌ கடித்து விட்ேகதஶ!‘ ஋ன்று கூறிக்

ககஶண்கே லஶயிகய ஏடினஶர்‌.‌

அலக஭த்‌‌ கதஶேர்ந்து‌ பி஭புவும்‌,‌ ஫ற்றும்‌‌

சியரும்‌‌ஏடினஶர்கள்‌.
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கலளிக஬‌லந்ததும்‌,‌கலற்றி‌முறக்கத்துேன்‌‌நிற்கும்‌‌கழதஶந்தஶகல‌அலர்‌‌
கண்ேஶர், அலன்‌‌ பக்கத்திகய‌ கேத்துக்‌‌ கிேக்கும்‌‌ கலட்கே‌ நஶக஬யும்‌‌ கண்ேஶர்‌.‌
உேகன அலர்‌‌ ஏடிப்கபஶய்‌‌ கழதஶந்தஶகலக்‌‌ கட்டிப்பிடித்துக்ககஶண்டு,‌
“நல்யகலகர;‌நீ‌பிகறத்தஶய்‌”‌஋ன்மஶர்‌.

“இல்கய. ககட்ே‌ கலகர, ஋ன்‌‌ நஶய்‌‌ கேத்துவிட்ேது!” ஋ன்று‌
லருத்தத்துேன்‌‌கூறிக்‌‌ககஶண்கே‌நஶயின்‌‌அருகக‌ஏடினஶர்‌, பி஭பு. அது மூச்சின்றிக்‌‌
கிேப்பகதக்‌‌கண்ேஶர், கபருந்து஬ர்‌‌அகேந்தஶர்‌.

பி஭புவின்‌ லருத்தத்கத‌

உேர்ந்தஶன்‌ கழதஶந்தஶ.‌ உேகன‌

அலர்‌‌அருகிகய‌ஏடினஶன்‌.

“பி஭புகல, ஋ன்கன‌

஫ன்னிக்க‌ கலண்டும்‌. உங்களுகே஬

நஶக஬ நஶன்‌ கலண்டுக஫ன்று

ககஶல்யவில்கய. இப்கபஶது‌

அது ‌ இமந்து‌ கிேக்‌கிமது. ‌ நஶன்‌‌

உயிருேன்‌ இருக்கிகமன்.‌

இல்யஶவிடில்‌, நஶன்‌‌இமந்திருப்கபன்‌.‌

அது‌உயிக஭ஶடு இருந்திருக்கும்‌.‌நேந்தகத‌  ‌நிகனத்து‌லருந்துகிகமன்‌.‌த஬வுகேய்து
஋ன்கன ஫ன்னிக்க‌கலண்டுகிகமன்‌”‌஋ன்று‌அலக஭ப்‌‌பஶர்த்துக்‌‌ககஞ்சிக்‌ககட்ேஶன்‌‌
கழதஶந்தஶ.

அதற்குள்‌‌ அ஭ேர்‌‌ பி஭புகலப்‌‌ பஶர்த்து,‌ “஌கதஶ‌  ‌ ஋திர்பஶ஭ஶத‌ வித஫ஶக‌
நேந்துவிட்ேது.‌ ஋ன்ன கேய்லது?‌ லருத்தப்பேஶதீர்கள்‌.‌ இகத ஜஶதியில்‌ கலறு‌ எரு‌
கலட்கே நஶய்‌‌லஶங்கிக்‌‌ககஶள்ரயஶம்‌”‌஋ன்மஶர்‌.

ஆனஶல்‌, பி஭பு அ஭ேக஭ப்‌‌ பஶர்த்து, “அ஭கே,‌ நஶன்‌‌ இகதச்‌‌ சிறு
குட்டியிலிருந்து லரர்த்து‌ லந்கதன்‌. மிகவும்‌‌ நன்றியுேன்‌‌ இன்றுலக஭ ஋ங்கள்‌‌
குடும்பம்‌,‌ கேஶத்து,‌ சுகம்‌, ஋ல்யஶலற்கமயும்‌‌ பத்தி஭஫ஶகவும்‌,‌ வீ஭த்துேனும்‌ இது‌
பஶதுகஶத்து‌லந்திருக்கிமது.‌இனி,‌஋திரிகளுக்குக்‌ககஶண்ேஶட்ேம்தஶன்‌!‌சிறு ‌ல஬து‌
முதல்‌‌இங்கக.‌லரர்ந்ததஶல்தஶன்‌இது‌இவ்லரவு‌நன்றி஬றிதலுேன்‌‌இருந்து‌லந்தது.
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‌கபரி஬ நஶக஬‌ லஶங்கி ஋வ்லரவுதஶன்‌ அன்பஶக‌ கறியும்‌‌ ஊட்டி‌ ஊட்டி‌
லரர்த்தஶலும் இதற்கு‌ஈேஶகு஫ஶ?”‌஋ன்று‌கண்‌‌கயங்கக்‌‌கூறினஶர்‌,‌பி஭பு.

கழதஶந்தஶவுக்கு மிகுந்த லருத்த஫ஶக இருந்தது. “நம்஫ஶல்தஶகனஇந்தக்‌‌
கஷ்ேம்‌ ஌ற்பட்‌ேது!” ஋ன்று அலன்‌ நிகனத்தஶன். உேகன க஬ஶேகனயில்‌
ஆழ்ந்தஶன்‌. எரு முடிவுக்கு‌லந்தஶன்‌.

பி஭புகலப்‌‌பஶர்த்து,‌ “஍஬ஶ,‌நஶன்‌‌எரு‌முடிவுக்கு ‌லந்துவிட்கேன்‌.‌  இகத‌
ஜஶதியில்‌‌எரு‌நஶய்க்‌குட்டிக஬ லஶங்கி‌நஶம்‌லரர்ப்கபஶம்‌.‌அது நன்மஶக‌லரர்ந்து,
உங்கள்‌‌குடும்பத்கதயும்‌, உங்கள்‌‌கேஶத்து‌சுகங்ககரயும்‌‌நன்மஶகக்‌‌கஶலல் கஶக்கும்‌‌
லக஭‌உங்களுக்கு‌கலறு‌கலட்கே நஶக஬ கதகலயில்கய.‌இகதஶ‌இமந்து‌கிேக்கும்‌‌
கலட்கே நஶய்க்குப்‌பதில்‌, நஶகன உங்கள் வீட்டில்‌கலட்கே நஶய் கபஶல்‌‌இருந்து,
கஶலல்‌‌ கஶத்துல஭ப்‌ கபஶகிகமன்.‌ஆம்‌, தீர்஫ஶனித்து விட்கேன்‌. இது நிச்ே஬ம்‌.‌ இது‌
ேத்தி஬ம்‌, இனி‌உங்கள்‌‌ கலட்கே நஶய்‌‌ நஶன்தஶன்‌; நஶகனதஶன்‌!”‌ ஋ன்று வீ஭஫ஶகக்‌
கூறினஶன்.

அலன்‌ லஶர்த்கதக஬க்‌ ககட்டு‌ அ஭ேர்‌‌ திககத்‌தஶர், பி஭பு‌ ஫கயத்தஶர்‌,‌
கூடியிருந்தலர்கள்‌‌வி஬ந்தனர்‌.

‘கலட்கே நஶ஬ஶக இருப்கபன்‌’ ஋ன்று கேஶன்னகதஶடு கழதஶந்தஶ நின்று‌
விேவில்கய.‌ அன்று‌ முதல்‌ பய லருளங்கள்‌‌ கலட்கே‌ நஶய்‌ கபஶயகல‌ இருந்து,
அந்தப்‌‌ பி஭புவின்‌வீட்கேக்‌‌ கஶத்துலந்தஶன். ஋ல்கயஶரும்‌‌அன்று‌முதல்‌‌அலகன‌
`சுகயன்‌'‌ ஋ன்று‌ அகறக்க‌ ஆ஭ம்பித்தனர்‌. சுகயன்‌‌ ஋ன்மஶல்‌‌ அந்த‌ நஶட்டில்‌‌
`கலட்கே‌நஶய்‌̀‌஋ன்று‌கபஶருள்‌.

கழதஶந்தஶ‌ கபரி஬லனஶன‌ பிமகு,‌ ேஶதஶ஭ே‌ எரு‌ ஫னிதனஶக‌ அலன்‌‌
இருக்கவில்கய.‌எரு‌ கபரி஬‌ கபஶர்‌‌வீ஭னஶககல‌விரங்கினஶன்‌;‌ கபஶர்‌‌வீ஭னஶககல‌
லஶழ்ந்தஶன், கபஶர்‌‌வீ஭னஶககல‌இமந்தஶன்‌:‌ `கழதஶந்தஶ`‌஋ன்ம‌கப஬ர்‌‌அ஬ர்யஶந்தில்‌‌
அகநக஫ஶக‌஋ல்கயஶருக்குக஫‌கதரிந்தகப஬஭ஶகிவிட்ேது.

கபஶர்க்கரத்தில்‌‌ அலகனக்‌‌ கண்ேஶகய‌ ஋திரிகளுக்கு‌ நடுக்கம்தஶன்‌!‌
‘கேய்‌,‌ சுகயன்‌’‌ (கலட்கேநஶய்‌)‌ லருகிமது! ஏடிலஶருங்கள்‌, ஏடிலஶருங்‌கள்‌! ஋ன்று
கூவிக்ககஶண்கே‌ ஋திரிகள்‌ பும முதுகு‌ கஶட்டி ஏே ஆ஭ம்பித்து விடுலஶர்கள்‌,
அவ்லரவு‌ப஬ம்‌!
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அலன்‌‌எரு‌ககதி!

ஆம்‌,‌ககதிதஶன்‌!‌ஆனஶல்‌,‌அலன்‌‌஋தற்கஶகக்‌‌ககது‌கேய்஬ப்பட்ேஶன்‌?

ககஶள்கர‌அடித்ததற்கஶகலஶ?

இல்கய.

ககஶகய‌கேய்ததற்கஶகலஶ?

அதுவும்‌‌இல்கய.

அப்படி஬ஶனஶல்‌,‌அலன்‌‌஬ஶக஭஬ஶலது‌ககஶகய‌கேய்஬‌மு஬ன்மஶகனஶ?

அகதல்யஶம்‌‌என்றுமில்கய.

அப்படி஬ஶனஶல்‌,‌஋தற்கஶக‌அலகனக்‌‌ககது‌கேய்தஶர்கள்‌?

அலனுக்கு‌ அ஭ேரின்‌‌ கபஶக்கு‌ பிடிக்கவில்கய.‌ அ஭ேன்‌‌ கேய்துலரும்‌‌

ககஶடுக஫ககர‌ அலன்‌‌ பகி஭ங்க஫ஶகப்‌‌ கபசினஶன்‌.‌ ககஶடுங்ககஶல்‌ ஆட்சிக஬‌

எழிக்க‌கலண்டும்‌‌஋ன்று‌஫க்களிேம்‌கூறினஶன்.

இதனஶல்தஶன்‌‌அலன்‌‌இப்கபஶது‌ககதி஬ஶக‌நிற்கிமஶன்‌.‌ `஭ஶஜத்‌‌துக஭ஶகி`‌

஋ன்று‌அலன்‌‌மீது‌குற்மம்‌‌ேஶட்ேப்பட்டிருக்கிமது.

அ஭ேன்‌‌ முன்‌‌ அலகனக்‌‌ ககஶண்டு லந்து நிறுத்தினஶர்கள்‌.‌ அ஭ேன்‌‌

அலகனப்‌‌பஶர்த்தஶன்‌,

19

அபூர்ே ஥ண்பர்கள்



“஌‌ ஭ஶஜத்துக஭ஶகி!‌ நீ‌ ஋ம்க஫ப்‌‌ பற்றிக்‌ ககலய஫ஶகப்‌‌ கபசினஶ஬ஶக஫!‌
உண்க஫஬ஶ?”

“உங்ககரப் பற்றி நஶன்‌‌ ககலய஫ஶகப்‌ கபேவில்கய.‌ உங்களுகே஬‌
அ஭ேஶட்சிக஬ப்‌பற்றித்தஶன்‌‌ககலய஫ஶகப்‌‌கபசிகனன்‌!”

“஋ன்ன!‌ ஋ம்க஫ப்‌‌ பற்றிப்‌‌ கபசினஶல்‌‌ ஋ன்ன? ஋ம்முகே஬‌ ஆட்சிக஬ப்‌‌
பற்றிப்‌‌கபசினஶல்‌஋ன்ன?‌இது‌எரு‌கபருங்‌‌குற்மம்‌‌஋ன்பது உனக்குத்‌‌கதரியு஫ஶ?”

‌“ககஶடுங்ககஶல்‌‌ஆட்சிக஬‌ நஶன்‌‌ ஋திர்த்கதன்‌. அகதக்‌‌ குற்மம்‌‌ ஋ன்று‌
நீங்கள்‌‌கூறுகிறீர்கள்‌! நஶட்டுக்கஶக நஶன்‌பஶடுபட்கேன்‌.‌அகத‌நஶே‌கலகய‌஋ன்று‌
நீங்கள்‌‌கருதுகிறீர்கள்‌.‌கதேத்திற்‌கஶக‌நஶன்‌‌உகறத்கதன்‌.‌அது‌மிகவும்‌‌தீக஫஬ஶனது‌
஋ன்று‌நீங்கள்‌‌தீர்஫ஶனம்‌‌கேய்கிறீர்கள்‌...”

“ேட்‌... நிறுத்து!‌ உனக்கு‌ ஋ன்ன‌ திமிர்‌!‌ நீ‌ கேய்த‌ குற்மத்திற்கு‌ ஋ன்ன‌
தண்ேகன‌கதரியு஫ஶ?‌தூக்குத்‌‌தண்ேகனதஶன்‌!”

“அகதப்‌‌ பற்றி‌ நஶன்‌ கலகயப்பேவில்கய. ேஶலதற்குத்‌‌ த஬ஶ஭ஶககல‌
லந்திருக்கிகமன்‌.”
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“உனக்கு‌஋ன்ன‌துணிச்ேல்‌!...‌ேரி,‌உன்‌னுேன்‌‌நஶம்‌‌கபேவிரும்ப‌வில்கய,‌

உனக்குத்‌‌ தூக்‌குத்‌‌ தண்ேகன‌ விதித்து‌ இருக்கிகமஶம்‌”‌ ஋ன்று‌ அ஭ேன்‌‌

ஆத்தி஭த்துேன்‌‌ கூறிவிட்டு,‌ இலகனக்‌‌ ககஶண்டு‌ கேல்லுங்கள்‌”‌ ஋ன்று‌

உத்த஭விட்ேஶன்‌.

அகத‌ே஫஬ம்‌‌எரு‌கஶலற்கஶ஭ன்‌‌அங்கு‌லந்து‌“அ஭கே,‌லேக்கம்‌.‌஬ஶக஭ஶ‌

எருலர்‌‌ லஶயிலில்‌ கஶத்திருக்கிமஶர்‌.‌ தங்ககரக்‌‌ கஶேகலண்டு஫ஶம்‌” ஋ன்று‌

கூறினஶன்‌.

“஬ஶ஭து?...‌ேரி,‌உள்கர‌ல஭ச்கேஶல்‌”‌஋ன்று உத்த஭விட்ேஶன்‌‌அ஭ேன்‌.

உள்கர‌ லந்தஶன்‌,‌ எரு‌ லஶலிபன்‌.‌ அலகனக்‌ கண்ேதும்‌,‌ ககதி஬ஶக‌

இருந்தலன்‌,‌“நண்பஶ!” ஋ன்று‌ஆனந்தத்துேன்‌‌ல஭கலற்மஶன்‌.

“ஆ!‌ உன்கனத்‌‌ கதடி......”‌ ேரி஬ஶக‌ லஶக்கி஬த்கத‌ முடிக்கவில்கய‌

லந்தலன்‌.

அதற்குள்‌,‌ அ஭ேன்‌‌ லந்தலகனப்‌‌ பஶர்த்து,‌ “நீ ஬ஶர்‌?‌ ஋தற்கஶக‌ இங்கக‌

லந்தஶய்?‌ ஋ன்ன விள஬ம்‌?‌ உேகன‌ கேஶல்‌.‌ உம்‌!......”‌ ஋ன்று‌ ஫ே஫ேகலன்று‌

ககட்ேஶன்‌.

“அ஭கே,‌ இகதஶ‌ ககதி஬ஶக‌ நிற்பலன்‌‌ ஋ன்‌னுகே஬‌ நண்பன்‌;‌ மிகவும்‌‌

உத்த஫ன்‌.‌ உங்ககர‌ மிகவும்‌‌ கலண்டிக்‌‌ ககஶள்கிகமன்‌.‌ த஬வு‌ கேய்து‌ இலகன‌

விடுதகய‌கேய்யுங்கள்‌.‌உங்ககரக்‌‌ககஞ்‌சிக்‌‌ககட்டுக்‌‌ககஶள்கிகமன்‌. த஬வுகேய்து...”

“கபஶதும்‌,‌ நிறுத்து.‌ இது‌ அ஭ே‌ ேகப,‌ த஬வு‌ தஶட்ேண்஬த்திற்ககல்யஶம்‌‌

இங்கு‌ இேக஫‌ கிகே஬ஶது. அலகன‌ விடுதகய‌ கேய்஬‌ முடி஬ஶது.‌ அலனுக்குத்‌‌

தூக்குத்‌‌தண்ேகன‌விதித்தஶயிற்று.”
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஋ன்ன!‌ தூக்குத்‌‌ தண்ேகன஬ஶ!‌ ஋ன்‌‌ அருக஫‌ நண்பனுக்கஶ!‌ ஍க஬ஶ!‌

அலகனப்‌‌கபஶன்ம‌ஏர்‌‌உத்த஫கன‌இந்த‌உயகத்தில்‌‌பஶர்க்ககல‌முடி஬ஶகத!‌அ஭கே,‌

அலனுக்குத்‌‌தூக்குத்‌தண்ேகன‌கலண்ேஶம்‌.‌கருகே‌கஶட்டுங்கள்‌.”

“தண்ேகன‌விதித்தது‌விதித்ததுதஶன்‌! கேவுகர‌கநரில்‌‌லந்தஶலும்‌‌஫ஶற்ம‌

முடி஬ஶது. ஆனஶல்‌,‌ என்று‌ ஫ட்டும்‌‌ கேய்஬யஶம்‌.‌ இமப்பதற்கு‌ முன்னஶல்‌‌ உன்‌‌

நண்பனுக்கு‌விருப்ப஫ஶனகதக்‌ககட்கச்‌‌கேஶல்‌.‌முடியு஫ஶனஶல்‌‌தருகிகமன்.”

இகதக்‌‌ககட்ேதும்‌‌ககதி‌அ஭ேகனப்‌‌பஶர்த்துப் கபே‌ஆ஭ம்பித்தஶன்‌.

“஋னக்கு‌இப்கபஶது‌ எக஭‌ ஏர்‌‌ஆகேதஶன்‌‌இருக்கிமது.‌ ேஶலதற்கு‌ நஶன்‌‌

ப஬ப்பேவில்கய.‌ ஆனஶல்‌,‌ அதற்கு‌ முன்னஶல்‌‌ ஊருக்குச்‌‌ கேன்று எரு‌

தேகல஬ஶலது‌ ஋ன்‌‌ அருக஫த்‌‌ தஶக஬யும்‌,‌ அன்புத்‌‌ தந்கதக஬யும்‌‌ பஶர்த்துவிட்டு‌

ல஭கலண்‌டும்‌.”

இகதக்‌‌ககட்ேதும்‌‌அ஭ேன்‌‌உ஭க்கச்‌‌சிரிக்க ஆ஭ம்பித்தஶன்‌.
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“வீட்டுக்குப்‌‌ கபஶகிமஶனஶம்‌!‌ அப்புமம்‌‌ திரும்பி‌ லந்து‌ உயிக஭க்‌‌

ககஶடுக்கிமஶனஶம்‌!‌ ஋ன்கன‌ ஌஫ஶளி‌ ஋ன்று‌ நிகனத்து விட்ேஶ஬ஶ?‌ உன்கன‌

இவ்லரவு‌கஷ்ேப்பட்டுப்‌‌பிடித்து‌லந்தது‌஋தற்கஶக?‌திரும்‌பவும்‌‌உன்‌‌இஷ்ேம்கபஶல்‌‌

விடுலதற்கஶகலஶ?”

“இல்கய, இல்கய. ஋ன்‌ கபச்கே‌ நம்புங்கள்‌ அ஭கே.‌ நிச்ே஬ம்‌‌

லந்துவிடுகலன்‌.”

“஋ன்ன!‌஋திரிக஬‌நம்புலதஶ!‌எரு‌நஶளும்‌முடி஬ஶது.”

அ஭ேன்‌‌ இப்படிக்‌‌ கூறி஬தும்‌,‌ ககதியின்‌ நண்பன்‌, “அ஭கே, அலகன‌

நம்புங்கள்‌.‌இந்த கலண்டுககஶகர஬ஶலது‌பூர்த்தி‌கேய்யுங்கள்‌.‌஋ன் நண்பன்‌‌கபஶய்‌‌

கேஶல்ய‌஫ஶட்ேஶன்‌.‌கேஶன்ன‌கேஶல்கய‌நிச்ே஬ம்‌‌கஶப்பஶற்றுலஶன்‌.”

“கஶப்பஶற்றுலஶனஶ!‌ ஋ப்படிக்‌‌ கஶப்பஶற்ம‌ முடியும்‌?‌ அலன்‌‌ ஊர்‌‌ ஋ன்ன‌

ேமீபத்தியஶ‌இருக்‌கிமது!‌ஆயி஭ம்‌‌க஫ல்களுக்கு‌அப்பஶல்‌‌இருக்‌கிமது.‌ஆறுககரக்‌‌

கேந்து கேல்ய‌ கலண்டும்‌.‌ கேகயக்‌ கேந்து‌ கேல்ய‌ கலண்டும், கபரி஬‌ கஶடுககர‌

஋ல்‌யஶம்‌‌ கேந்துகேல்ய கலண்டும்‌. இலற்கம ஋ல்யஶம்‌‌ கேந்து கேல்லுகிமலன்‌

திரும்பி‌ல஭லஶ கபஶகிமஶன்‌?”

“அ஭கே,‌ ஋ன்‌‌ நண்பகன‌ நீங்கள்‌ நம்பயஶம்‌. நிச்ே஬ம்‌ திரும்பி‌

லந்துவிடுலஶன்‌.”

“லந்துவிடுலஶன்‌,‌ லந்துவிடுலஶன்‌‌ ஋ன்று கேஶல்லிவிட்ேஶல்‌‌ கபஶது஫ஶ?‌

அலன்‌‌ திரும்பி ல஭ஶவிட்ேஶல்‌...?‌ அலனுக்குப்‌‌ பதியஶக‌ நீ‌ உயிக஭க்‌ ககஶடுக்கத்‌‌

த஬ஶ஭ஶ?”

“ஏ!‌ நஶன்‌‌ த஬ஶர்‌!‌ ஋ன்கனத்‌‌ தூக்கிலிடுங்கள்‌. அருக஫‌ நண்பனுக்கஶக‌

இந்த‌அற்ப‌உயிக஭ விே‌நஶன்‌‌஋ன்றும்‌‌த஬ஶ஭ஶயிருக்கிகமன்‌.
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“சும்஫ஶ‌ கேஶல்லிவிட்ேஶல்‌‌ கபஶது஫ஶ?‌ நஶன்‌‌ உன்‌‌ நண்பனுக்கு‌ 21‌ நஶள்‌‌

தலகே‌ ககஶடுக்‌கிகமன்‌.‌அந்த‌ 21‌ நஶட்களும்‌‌அலனுக்குப்‌‌ பதியஶக‌ நீ‌ சிகமயில்‌‌

இருக்க‌ கலண்டும்‌.‌ இருபத்து‌ ஏ஭ஶலது‌ நஶள்‌‌ கஶகய‌ சூரி஬‌ உத஬த்திற்குள்‌‌ உன்‌

நண்பன்‌‌ திரும்பி‌ ல஭ஶவிட்ேஶல்‌,‌ நீ‌ தூக்குக஫கேயில்‌‌ கதஶங்க‌ கலண்டி஬துதஶன்‌.‌

ேம்஫த஫ஶ?”

இகதக்‌‌ககட்ேதும்‌,‌லந்தலன்‌‌முகத்தில்‌‌஫கிழ்ச்சிக்‌‌குறி‌கதஶன்றி஬து.

“அ஭கே,‌ ேம்஫தம்‌.‌ ஋ன்கனக்‌‌ ககது‌ கேய்யுங்‌கள்‌.‌ ஋ன்‌‌ நண்பனுக்கு‌

அனு஫தி‌ககஶடுங்கள்‌.”

இகதக்‌‌ ககட்ேதும்‌,‌ அ஭ேன்‌‌ ஆச்ேரி஬த்தில்‌‌ ஆழ்ந்தஶன்‌.‌ சிறிது‌ கந஭ம்‌‌

அப்படிக஬‌அகே஬ஶ஫ல்‌‌இருந்தஶன்‌.

பிமகு,‌“உம்‌...‌ேரி,‌அப்படிக஬‌ஆகட்டும்‌”‌஋ன்று‌உத்த஭விட்ேஶன்‌.

அப்கபஶது‌ககதி‌தன்‌‌நண்பகன‌நன்றியுேன்‌‌பஶர்த்தஶன்.

“நண்பஶ,‌நல்ய‌ே஫஬த்தில்‌‌லந்து‌உதவினஶய்‌.‌உனக்கு‌஋ந்தவித‌ஆபத்தும்‌‌

ல஭ஶ஫ல்‌‌ பஶர்த்துக்‌ககஶள்ர‌ கலண்டி஬து‌ ஋ன்‌‌ கேக஫,‌ ஋வ்லரவு சீக்கி஭த்தில்‌‌

திரும்பில஭,‌ முடியுக஫ஶ‌ அவ்லரவு சீக்கி஭த்தில்‌‌ திரும்பி‌ லந்துவிடுகலன்‌.‌ கபஶய்‌

ல஭ட்டு஫ஶ?”

“ேரி, கபஶய்‌‌ லஶ.‌ ஋ன்கனப்‌‌ பற்றிக்‌‌ கலகயப்‌பேஶகத!”‌ ஋ன்று‌ கூறி‌

விகேககஶடுத்தஶன்‌‌நண்‌பன்‌.‌ககதி‌ஊக஭‌கநஶக்கிப்‌‌புமப்பட்ேஶன்‌.

“எருநஶள்‌,‌ இ஭ண்டு‌ நஶள்‌, மூன்று‌ நஶள்‌ இப்‌படிக஬ பத்கதஶன்பது‌

நஶட்களும்‌‌ ஏடி‌ விட்ேன. இருபதஶம்‌‌ நஶள் இ஭வு‌ கந஭ம்‌. அ஭ேன்‌‌ படுக்ககக்‌குப்‌‌

கபஶலதற்கு‌முன்னஶல்‌‌சிகமச்‌‌ேஶகயக்கு‌லந்தஶன்‌

“஋ன்ன,‌அலன்‌‌ லந்துவிட்ேஶனஶ?”‌ ஋ன்று கஶலற்கஶ஭ர்ககரப்‌‌ பஶர்த்துக்‌‌

ககட்ேஶன்‌‌அ஭ேன்‌.
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‌“இல்கய‌அ஭கே,‌இன்னும்‌‌ல஭வில்கய” ஋ன்மனர்‌‌கஶலற்கஶ஭ர்கள்‌‌

“ேரி”‌஋ன்று‌கூறிவிட்டு,‌சிகமக்குள்கர இருக்கும்‌‌ககதியின்‌‌நண்பனிேம்‌‌
கேன்மஶன்‌, அ஭ேன்‌.‌அலகனப்‌‌பஶர்த்துக்‌‌ககலி஬ஶக‌எரு‌சிரிப்‌புச்‌‌சிரித்தஶன்‌.‌பிமகு‌
கபே‌ஆ஭ம்பித்தஶன்‌.

“஋ன்னப்பஶ,‌ ‘஋ன்‌‌ நண்பன்‌‌ கபரி஬‌ உத்த஫ன்‌,‌ கேஶன்ன‌ கேஶல்‌‌ தலம‌
஫ஶட்ேஶன், ேத்தி஬ லந்தன்‌, கட்ேஶ஬ம்‌‌ லந்துவிடுலஶன்’ ஋ன்று‌ ஋ல்யஶம்‌‌
கேஶன்னஶக஬!‌பஶர்த்தஶ஬ஶ,‌கஶகய‌லஶரிவிட்டு விட்ேஶன்‌.”

 “அ஭கே,‌அலகனப்‌‌பற்றி‌அப்படிக஬ஶன்றும்‌தலமஶக‌நிகனக்கஶதீர்கள்‌.‌

஌கதனும்‌‌ ஋திர்பஶ஭ஶ஫ல்‌ கநர்ந்திருக்கயஶம்‌.‌ அதனஶல்தஶன்‌‌ இன்னும்‌‌ ல஭வில்கய.‌

நிச்ே஬ம்‌‌அலன்‌‌லந்து‌விடுலஶன்‌.”

“இன்னு஫ஶ‌ உனக்கு‌ அலன்‌‌ க஫ல்‌‌ நம்பிக்கக?‌ ஋லனஶலது‌ உயிக஭க்‌‌

ககஶடுப்பதற்குத்‌‌திரும்பி‌லருலஶனஶ?‌
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அலன்‌‌திரும்பி‌லருலஶன்‌‌஋ன்று‌நஶன் நம்பகல‌இல்கய.‌ேரி,‌஋னக்ககன்ன?‌அலன்‌‌

லந்தஶல்‌‌ நீ‌ பிகறத்தஶய்‌!‌ இல்யஶவிட்ேஶல்‌,‌ நஶகர‌ உன்‌‌ உேல்‌‌ தூக்கு‌ ஫஭த்தில்‌‌

கதஶங்கும்‌;‌உயிர்‌஋஫கயஶகம்‌‌கபஶகும்‌.‌இது‌நிச்ே஬ம்‌.”

“அதற்கஶக‌நஶன்‌‌கயங்கவில்கய!”

஫றுநஶள்‌‌ கஶகய.‌ சூரி஬ன்‌‌ உத஬஫ஶக‌ இன்னும்‌ அக஭஫ணி‌ கந஭க஫‌

இருக்கிமது.

இன்னும்‌‌ஊர்‌‌கேன்மலன்‌‌திரும்பி‌ல஭வில்கய!

அலனுக்குப்‌‌ பதியஶகச்‌‌ சிகமயில்‌‌ இருப்‌பலகன‌ அகறத்துக்ககஶண்டு‌

லரும்படி,‌அ஭ேன்‌உத்த஭விட்ேஶன்‌.

உேகன‌ கேலகர்கள்‌‌ அலகனக்‌‌ ககஶண்டு லந்து‌ அ஭ேன்‌‌ முன்‌‌

நிறுத்தினஶர்கள்‌.
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“இன்னும்‌‌ அக஭஫ணி‌ கந஭க஫‌ இருக்கிமது. ஫னத்கதத்‌‌
கதரி஬ப்படுத்திக்ககஶள்‌.‌தூக்கு‌ க஫கேக்கு‌ நீ‌ பலி஬ஶகப்‌‌ கபஶகிமஶய்‌.‌ உன்‌‌ நண்பன்‌‌

உயிர்‌‌பிகறக்கப்‌‌கபஶகிமஶன்‌.”

“அ஭கே,‌ ஋ன்‌‌ நண்பன்‌ பிகறக்கட்டும்‌.‌ அலனுக்கஶக‌ நஶன்‌‌ உயிர்‌‌
விடுலகதப்‌‌ கபருக஫஬ஶககல‌ நிகனக்கிகமன்‌.‌ அலன்‌‌ உத்த஫ன்‌;‌ உண்க஫க஬‌
உக஭ப்பலன்‌;‌ வீ஭ன்‌,‌ கதே‌ பக்தன்‌.‌ இந்த‌ அற்பனின்‌‌ உயிக஭க்‌‌ கஶட்டிலும்‌‌
அலனுகே஬‌ உயிர்‌‌ ஆயி஭ம்‌‌ ஫ேங்கு‌ க஫யஶனது.஫கிழ்ச்சிக஬ஶடு‌ நஶன்‌‌ தூக்கு‌

க஫கேக்குச்‌‌கேல்‌கிகமன்.”

“கேல்ய‌கலண்டி஬துதஶன்‌!‌இனிக஫ல்‌‌அலன்‌ல஭ப்கபஶலகத‌இல்கய.”

“இல்கய,‌லந்துவிட்கேன்‌!”‌஋ன்று‌அப்கபஶது எரு‌கு஭ல்‌‌ககட்ேது.

அ஭ேன்‌‌ நிமிர்ந்து‌ பஶர்த்தஶன்‌.‌ நண்பன்‌‌ திரும்‌பிப்‌‌ பஶர்த்தஶன்‌.‌ஊருக்குச்‌‌
கேன்ம ககதி‌ திரும்பி‌ லந்துவிட்ேஶன்‌!‌ அலகனக்‌‌ கண்ேதும்‌‌ அ஭ேன்‌
ஆச்ேரி஬ப்பட்ேஶன்‌.

வி஬ர்க்க‌ விறுவிறுக்க‌ ஏடிலந்த‌ அலன்,‌ நண்பகன‌ அப்படிக஬‌ கட்டிப்‌‌
பிடித்துக்ககஶண்ேஶன்.

“நண்பஶ,‌ நல்யகலகர!‌ கேவுள்‌‌ கருகே‌ கலத்‌தஶர்‌;‌ ே஫஬த்திற்கு‌
லந்துவிட்கேன்‌”‌஋ன்று ஫கிழ்ச்சிக஬ஶடு‌கூறினஶன்‌.

இப்கபஶழுது‌ நீ‌ ஌ன்‌‌ லந்தஶய்‌?‌ இன்னும்‌ அக஭஫ணி‌ கந஭ம்‌‌ கழித்து‌
ல஭க்கூேஶதஶ?‌஍க஬ஶ! உன்கனத்‌‌தூக்கில்‌‌கபஶட்டுவிடுலஶர்ககர! அருக஫‌நண்பஶ!‌

஌ன்‌‌லந்தஶய்‌?”

“஌ன்‌‌லந்கதனஶ?‌ ஋ன்‌‌ கேஶல்கயக்‌‌ கஶப்பஶற்ம‌லந்கதன்‌;‌ உன்‌‌உயிக஭க்‌‌
கஶப்பஶற்ம‌ லந்கதன்‌.‌ நண்பஶ,‌ ஋னக்குப்‌‌ பதியஶக‌ நீ‌ சிகமயிகய‌ இருபத்கதஶரு‌
நஶட்கள்‌‌இருந்தஶக஬!‌஋வ்லரவு‌துன்பப்‌பட்ேஶக஬ஶ!‌உனக்கு‌வீண்‌‌சி஭஫ம்‌‌ககஶடுத்து
விட்கேன்‌.‌ ஋னக்குப்‌‌ பதியஶக‌ உன்கன‌ கலத்து விட்டுப்‌‌ கபஶனகத‌ கபரி஬‌ தலறு.‌

இகத ஊருக்குப்‌‌கபஶன‌பிமகுதஶன்‌‌உேர்ந்கதன்‌.”
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“நண்பஶ...”‌அதற்கு‌க஫ல்‌‌கபே‌முடி஬வில்கய,‌அந்த‌நண்பனஶல்‌!

“நண்பஶ,‌ நஶன்‌‌ லரும்கபஶது‌ கபரி஬‌ பு஬ல்‌ அடித்தது.‌ நஶன்‌‌ லந்த‌ பேகு‌

பு஬லில்‌‌ சிக்கிக்‌ ககஶண்டு‌ கவிழ்ந்தது.‌ கேவுள்‌‌ அருள்‌‌ புரிந்தஶர்‌. ஋ப்படிக஬ஶ

கஷ்ேப்பட்டு‌ எரு‌ கட்கேயின்‌‌ உதவி஬ஶல்‌‌ கக஭‌ கேர்ந்துவிட்கேன்‌. அதனஶல்தஶன்

தஶ஫தம்‌.‌ நல்யகலகர,‌ கேலிகய‌ நஶன்‌‌மூழ்கி‌இமக்க கலண்டி஬லன், தப்பிவிட்கேன்‌.‌

இல்யஶவிட்ேஶல்‌ அங்கு‌ நஶன்‌‌ இமந்திருப்கபன்‌.‌ ஋னக்குப்‌‌ பதியஶக இங்கு‌ நீயும்‌‌

இமந்திருப்பஶய்‌...”

அலர்களுகே஬‌ நட்பின்‌‌ கபருக஫க஬‌ அப்‌கபஶதுதஶன்‌‌ உேர்ந்தஶன்‌,‌

அ஭ேன்‌.‌ உேகன,‌ அலன்‌‌ ஫னம்‌‌ இரகிவிட்ேது!‌ இருந்தஶற்‌‌ கபஶலிருந்து‌ திடீக஭ன்று‌

஋ழுந்தஶன்‌.

நண்பர்கள்‌ இருலரிேமும்‌ ஏடிலந்தஶன்‌. அலர்‌ககர அப்படிக஬‌

அகேத்துக்‌‌ககஶண்ேஶன்‌.
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“ஆவஶ!‌ உங்ககரப்‌‌ கபஶன்ம‌ நண்பர்ககர‌ நஶன்‌‌ பஶர்த்தகத‌ இல்கய!‌

ேரித்தி஭த்திகய‌படித்தது‌கூே‌இல்கய!‌஬ஶரும்‌‌கேஶல்யக்‌‌ககட்ேது‌கூேக்‌கிகே஬ஶது!‌

உங்களுகே஬‌ நட்புக்கு‌ ஫ரி஬ஶகத‌ கேலுத்துகிகமன்‌.‌ இனிக஫ல்‌‌ நீங்கள்‌‌ இருலரும்‌‌

ககதிகரல்ய,‌நஶனும்‌‌முன்கபஶல்‌‌ககஶடுங்ககஶல்‌அ஭ேனல்ய.‌நீங்கள்‌‌கபஶய்ல஭யஶம்‌”‌

஋ன்மஶன்‌.

“஋ன்ன,‌ உண்க஫஬ஶகலஶ!”‌ ஋ன்று‌ இருலரும்‌‌ அ஭ேகனப்‌‌ பஶர்த்துக்‌‌

ககட்ேஶர்கள்‌.

“ஆம்‌,‌உண்க஫தஶன்‌!”‌஋ன்மஶன்‌‌அ஭ேன்.

உேகன,‌இருலரும்‌‌அ஭ேனுக்கு‌லேக்கம்‌கேலுத்தினர்‌.‌ எருலர்‌‌ கதஶள்‌‌

க஫ல்‌‌எருலர்‌‌கக கபஶட்டுக்ககஶண்டு‌கலளிக஬றினர்‌.

அலர்கள்‌‌ கபஶலகதக஬‌ பஶர்த்துக்‌‌ ககஶண்டிருந்தஶன்‌,‌ அ஭ேன்‌. “ஆகஶ!‌
இலர்கள்‌‌ இருலரும்‌ அபூர்ல நண்பர்ககர!”‌ ஋ன்று அப்கபஶது அலன் லஶய்‌‌
முணுமுணுத்தது.
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ககஶப்பஶட்டூம்‌‌இந்தப்‌‌ கப஬ர்‌‌உங்களுக்குப்‌‌ புதிதஶக‌இருக்கும்‌.‌ஆம்‌,‌இது‌

எரு‌பர்஫ஶக்‌கஶ஭ரின்‌‌கப஬ர்‌.

அந்த‌ பர்஫ஶக்கஶ஭ர்‌‌ மிகவும்‌‌ ககட்டிக்கஶ஭ர்‌. ஋வ்லரவு‌ ககட்டிக்கஶ஭த்தனம்‌‌

இருந்தஶல்தஶன்‌ ஋ன்ன,‌ அகத‌ நல்ய‌ லழியில்‌‌ உபக஬ஶகப்படுத்‌தினஶல்தஶகன‌

பி஭க஬ஶஜனம்‌?

பிமக஭‌ ஋ப்படி.‌ ஌஫ஶற்றுலது,‌ பிமருகே஬ கபஶருகர‌ ஋ப்படி‌ ஋டுத்துக்‌‌

ககஶள்லது, இந்த ஫ஶதிரி லழிகளிகயக஬ த஫து ககட்டிக்கஶ஭த்‌தனத்கத‌

உபக஬ஶகப்படுத்தி‌லந்தஶர்‌,‌அலர்‌.

அலருக்குச்‌‌ கேஶந்த஫ஶகப்‌‌ பத்துப்‌‌ பேகுகள்‌ இருந்தன.‌ அந்தப்‌‌ பேகுகள்‌‌

஍஭ஶலதி‌நதியில்‌ஏடிக்ககஶண்டிருக்கும்‌.‌அடிக்கடி‌஫஭ம்‌,‌கநல் மூட்கே‌முதலி஬லற்கம‌

஌ற்றிக்ககஶண்டு‌கீழ்‌பர்஫ஶவிலிருந்து‌க஫ல்‌‌ பர்஫ஶவிற்கும்‌,‌ க஫ல்‌‌ பர்஫ஶ விலிருந்து‌கீழ்‌‌

பர்஫ஶவிற்கும்‌‌கேல்லும்‌.
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அந்தப்‌‌பேகுககர‌ஏட்டுலதற்குப்‌‌பத்துப்‌‌பே‌ககஶட்டிகள்‌‌இருந்தஶர்கள்‌.‌
அலர்களுக்கு‌ ஫ஶதம்‌‌ இவ்லரவு‌ ேம்பரம்‌ ஋ன்ம கேக்கில்கய. எவ்‌கலஶரு‌
தேகலயும்‌‌கலகய‌முடிந்த‌பிமகு‌ககஶப்‌பஶட்டூம்‌‌அலர்களுக்குக்‌‌கூலி‌ககஶடுப்பஶர்‌.‌
எருலனுக்கு‌எரு‌நஶகரக்கு‌எரு‌ரூபஶய்‌‌கூலி. ககஶப்பஶட்டூம்‌,‌ பேககஶட்டிகளுக்கு‌
஋ப்‌கபஶதுக஫‌கூலிக஬ச்‌‌ேரி஬ஶகக்‌‌ககஶடுப்பதில்கய.‌஌தஶலது‌அலர்கள்க஫ல்‌‌குகம‌
கூறிக்‌‌கூலிக஬க்‌குகமத்துவிடுலஶர்‌.

"உங்களுக்கு‌எரு‌ரூபஶய்‌‌வீதம்‌‌கூலி‌த஭ முடி஬ஶது.‌நீங்கள்‌‌இ஭வு‌பகல்‌‌24‌
஫ணி‌கந஭மு஫ஶ பேககஶட்டிக்‌‌ககஶண்டிருந்தீர்கள்‌?‌தினேரி‌இ஭விகய‌ 8‌஫ணி‌கந஭ம்‌‌
நன்மஶகத்‌‌தூங்கினீர்ககர! அந்த‌ 8‌ ஫ணி‌ கந஭த்திற்கு‌ நஶன்‌‌கூலிக஬க்‌ குகமத்துக்
ககஶண்டுதஶன்‌‌ ககஶடுப்கபன்‌.‌ ேரி஬ஶகப்‌‌ பஶர்த்தஶல்‌,‌ உங்களுக்கு‌ நஶள்‌‌ என்றுக்கு

முக்கஶல்‌‌ரூபஶய்கூே‌ல஭வில்கயக஬!”‌஋ன்று அலர்களிேம்‌‌வீண்‌‌லறக்குப்‌‌கபசுலஶர்‌.

இப்படி எவ்கலஶரு தேகலயும்‌, ஌தஶலது தக஭ஶறு கேய்து கூலிக஬க்‌‌
குகமத்துவிடுலஶர்‌. பேககஶட்டிகள்‌‌஋வ்லரகலஶ‌கேஶல்லிப்‌‌பஶர்ப்‌பஶர்கள்‌.‌ஆனஶலும்,‌
ககஶப்பஶட்டூம்‌‌ பிடிலஶத஫ஶககல இருப்பஶர்‌.‌ கலறு‌ லழியில்யஶததஶல்‌‌ ககஶடுத்த
கூலிக஬‌அலர்கள்‌‌லஶங்கிக்‌‌ககஶள்லஶர்கள்‌.

ேஶ஫ஶன்ககர‌ ஌ற்றிக்ககஶண்டு‌ பேகு‌ கேல்லும்‌‌ கபஶது‌ ககஶப்பஶட்டூம்‌‌
கூேகல‌ கேல்லஶர்‌. எவ்கலஶருநஶள்‌‌ இ஭விலும்‌,‌ பேகுககர‌ ஌தஶலது‌ எரு‌
கி஭ஶ஫த்தின்‌‌ அருககயுள்ர‌ கக஭யில்‌‌ நிறுத்தி‌ கலப்‌பஶர்கள்‌.‌ அந்த‌ இ஭வுகளில்‌‌
ககஶப்பஶட்டூம்‌‌ சும்஫ஶ‌ இருக்க஫ஶட்ேஶர்‌.‌ பேககஶட்டிகளிேம்‌‌ ஌தஶலது‌ பந்த஬ம்‌‌
கபசுலஶர்‌.‌ பந்த஬த்தில்‌‌ அலர்ககரத்‌‌ கதஶற்கடிக்கப்‌‌ பஶர்ப்பஶர்‌.‌ அலர்கள்‌‌ கதஶல்வி
அகே஬ஶது‌ கபஶனஶலும்‌, ஌தஶலது‌ வீண்லறக்குப்‌கபசி, அலர்கள்‌
கதஶற்றுவிட்ேதஶககல‌ முடிவு‌ கட்டுலஶர்‌.‌ அலருகே஬‌ குேம்‌‌ நன்மஶகத்‌‌
கதரிந்திருந்ததஶல்‌,‌அலர்கள்‌‌அகநக஫ஶக‌அலருேன்‌‌பந்த஬ம்‌‌கபசுலதில்கய.

எரு‌ நஶள்‌‌ இ஭வு,‌ எரு கி஭ஶ஫த்தின்‌‌ அருககயுள்ர‌ கக஭யில்‌
தங்கியிருந்தஶர்கள்‌.‌ அப்கபஶது ஜனலரி‌ ஫ஶதம்‌,‌ நல்ய‌ குளிர்‌.‌ தண்ணீரில்‌‌ ககக஬

கலத்தஶல்‌‌பனிக்கட்டி‌கபஶல்‌ஜில்‌கயன்று இருக்கும்‌.
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ககஶப்பஶட்டூம்‌‌அப்கபஶது‌பேககஶட்டிகளிேம்‌ `஌‌பேககஶட்டிககர!‌நீங்கள்‌‌

எவ்கலஶருலரும்‌ நல்ய‌ பயேஶலிகரஶக‌ இருந்து‌ ஋ன்ன‌ பி஭க஬ஶஜனம்‌?‘ நஶன்‌‌

கேஶல்லுகிமபடி‌கேய்஬‌முடியு஫ஶ?‌எக஭‌எரு‌சிறு‌துணிக஬‌஫ட்டும்‌‌கட்டிக்ககஶண்டு‌

இந்தத்‌. தண்ணீரில்‌‌ இமங்க‌ கலண்டும்‌;‌ இமங்கி‌ நஶகரக்‌ கஶகய‌ சூரி஬ன்‌‌

உத஬஫ஶகும்‌‌ லக஭‌ தண்ணீருக்குள்‌கரக஬‌ இருக்ககலண்டும்‌.‌ அப்படி‌ ஋லனஶலது,

இருந்துவிட்ேஶல்‌,‌ நஶன்‌‌ அலனுக்கு‌ இ஭ண்டு‌ ஫ேங்கு‌ கூலி‌ தருகிகமன்‌.‌ அலன்‌‌

கதஶற்றுப்‌‌ கபஶய்விட்ேஶல்‌,‌ நஶன்‌‌ கபேஶ‌ கூேக்‌‌ கூலி‌ த஭஫ஶட்‌கேன்‌.‌ இதற்கு‌ ஬ஶர்‌‌

த஬ஶர்‌?”‌஋ன்று‌ககட்ேஶர்‌.

எருலரும்‌‌ பதில்‌‌ கபேவில்கய.‌ எவ்கலஶரு‌ பேககஶட்டி஬ஶக‌ அலர்‌‌

ககட்டுக்ககஶண்கே‌லந்தஶர்‌,

஋ன்னஶல்‌‌ முடி஬ஶது,‌ ஋ன்னஶல்‌‌ முடி஬ஶது ஋ன்று‌ எவ்கலஶருலரும்‌‌

கூறிவிட்ேஶர்கள்‌.‌ஆனஶல்‌,‌ பத்துப்‌‌பேககஶட்டிகளும்‌‌அப்படிக஬ கூறிவிட்ேஶர்கரஶ?‌

இல்கய;‌ என்பது‌ பேககஶட்டிககர‌ அப்படிக்‌‌ கூறினர்‌.‌ பத்தஶலது‌ பேககஶட்‌டிக஬‌

அலர்‌‌ககட்ேதும்‌,‌அலன்‌‌“ஏ!‌நஶன்‌‌த஬ஶர்‌”‌஋ன்று‌கதரி஬஫ஶகக்‌‌கூறினஶன்‌.

உேகன‌ சிய‌ பேககஶட்டிகள்‌,‌ “கேய்‌,‌ உன்‌னஶல்‌‌ முடி஬ஶது.‌ கலண்ேஶம்‌”‌

஋ன்மஶர்கள்‌.

இன்னும்‌‌ சியர்‌‌ க஫துலஶக,‌ “கேய்‌,‌ உனக்குத்‌தஶன்‌‌ ககஶப்பஶட்டூம்‌‌ குேம்‌‌

கதரியுக஫!‌஋தற்கஶகப்‌‌ பந்த஬த்தில்‌‌இமங்க‌கலண்டும்‌?‌ கலண்ேஶ஫ேஶ!”‌஋ன்று‌புத்தி‌

கூறினஶர்கள்‌.

ஆனஶல்‌,‌ ககஶப்பஶட்டூம்‌‌ அலர்ககரப்‌‌ கபேவிேவில்கய.‌ “அகதல்யஶம்‌‌

முடி஬ஶது.‌ அலன்‌‌ பந்த஬த்துக்கு‌ எப்புக்‌‌ ககஶண்டுவிட்ேஶன்‌.‌ அலன்‌ உேகன‌

தண்ணீரில்‌‌இமங்க‌கலண்டி஬துதஶன்‌” ஋ன்று‌கத்தினஶர்‌.

உேகன,‌ பத்தஶலது‌ பேககஶட்டி‌ சிறிதும்‌ த஬ங்கவில்கய.‌ கபேஶ஫ல்‌‌ எரு‌

சிறு‌துணிக஬க்‌கட்டிக்ககஶண்டு‌நதியில்‌‌இமங்கிவிட்ேஶன்‌. இ஭வு‌முழுலதும்‌‌அலன்‌‌

பல்கயக்‌‌கடித்துக்‌ககஶண்டு‌தண்ணீருக்குள்கரக஬‌இருந்தஶன்‌.
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கஶகய ஫ணி 4 இருக்கும்‌. அப்கபஶதும்‌ அலன் குளிக஭த்‌

தஶங்கிக்ககஶண்டு‌கதரி஬஫ஶககல உள்கர‌இருந்தஶன்‌.

ககஶப்பஶட்டூம்‌‌ பஶர்த்தஶர்‌.‌ “ேரி,‌ இலன்‌‌ நம்‌மிேம்‌‌ இ஭ண்டு‌ பங்கு‌ கூலி‌

லஶங்கினஶலும்‌ லஶங்கிவிடுலஶன்‌. இலனுேன்‌ ஋ப்படி஬ஶலது தக஭ஶறு.

கேய்஬கலண்டும்‌.‌அப்கபஶது தஶன்‌‌நஶம்‌‌கலற்றி கபமயஶம்‌”‌஋ன்று‌திட்ேமிட்ேஶர்‌.

உேகன,‌ அலர்‌‌ கி஭ஶ஫த்துப்‌‌ பக்கம்‌‌ திரும்பிப்‌ பஶர்த்தஶர்‌.‌ பிமகு,‌

தண்ணீருக்குள்‌‌இருக்கும்‌பத்தஶலது‌பேககஶட்டிக஬ப்‌‌பஶர்த்தஶர்‌…

“கேய்‌‌திருட்டுப்‌‌ப஬கய,‌நீ‌இவ்லரவு குளிரிலும்‌‌இந்தத்‌‌தண்ணீருக்குள்‌‌

கலகயயில்யஶ஫ல்‌ இருப்பதன்‌ ஫ர்஫ம்‌ ஋னக்குத்‌ கதரியும். ஬ஶக஭‌ ஌ய்க்கப்‌

பஶர்க்கிமஶய்?"‌஋ன்று‌ககட்ேஶர். இகதக்‌ககட்ேதும்,‌பத்தஶலது பேககஶட்டிக்குத்‌துக்கி‌

லஶரிப்கபஶட்ேது.‌"஋ன்ன‌஋ஜ஫ஶன், நீங்கள்‌கேஶல்லுலது என்றும்‌புரி஬ வில்கயக஬!

஫ர்஫஫ஶ!‌அது ஋ன்ன?‌“஋ன்று‌ஆச்ேரி஬த்துேன்‌‌ககட்ேஶன்‌.
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“ஆம்‌,‌ அகதஶ‌ பஶர்‌,‌ அங்கக‌ கநருப்பு‌ ‘குபுகுபு’‌ ஋ன்று‌ ஋ரிந்து‌

ககஶண்டிருப்பகத!‌ அந்த‌ உஷ்ேம்‌‌ உன்க஫ல்‌‌ படுகிமது.‌ அதனஶல்தஶன்‌‌ இந்தக்‌‌

குளிரிலும்‌‌ இவ்லரவு‌ கதரி஬஫ஶக‌ நீ‌ உள்கர‌ இருக்கிமஶய்‌”‌ ஋ன்று‌ கூறினஶர்‌,‌

ககஶப்‌பஶட்டூம்‌.‌ உேகன‌ ஋ல்கயஶரும்‌‌ அந்தப்‌‌ பக்கம்‌‌ பஶர்த்தனர்‌.‌ அக஭‌ க஫ல்‌‌

தூ஭த்தில்‌‌கநருப்பு‌஋ரிந்து‌ககஶண்டிருப்பது‌நன்மஶகத்‌‌கதரிந்தது.

கேம்பேலர்கள்‌‌ மீன்‌‌ பிடிக்கப்‌‌ கபஶலதற்கு‌ முன்னஶல்‌‌ குளிர்‌‌ கஶய்லது‌

லறக்கம்‌. ஫ட்கேககரயும்‌,‌ இகயககரயும்‌‌ கலத்து‌ ஋ரிப்பஶர்கள்‌.‌ அகதப்‌

பஶர்த்துவிட்டுத்தஶன்‌‌ககஶப்பஶட்டூம்‌‌அப்படிக்‌‌கூறினஶர்‌.
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உேகன,‌ பத்தஶலது‌ பேககஶட்டி,‌ “இது‌ ஋ன்ன‌ ஋ஜ஫ஶன்‌,‌ நீங்கள்‌‌

கேஶல்லுலது‌கலடிக்கக஬ஶக‌இருக்கிமகத!‌கநருப்பு‌஋ங்ககஶ‌஋ரிகிமது;‌நஶன்‌‌இங்கக‌

இருக்கிகமன்‌!‌ ஋ப்படி‌ அந்த‌ உஷ்ேம்‌‌ ஋ன்க஫ல்‌‌ படும்‌?”‌ ஋ன்மஶன்‌. “அகதல்யஶம்‌‌

இல்கய.‌அந்த‌உஷ்ேம்‌‌உன்‌க஫ல்‌‌படுலதஶல்தஶன்‌, உன்னஶல்‌‌இந்த‌கந஭த்திலும்‌

இப்படி‌இருக்க‌முடிகிமது,‌இல்யஶவிட்ேஶல்‌஬ஶ஭ஶல்‌‌இருக்க‌முடியும்‌?‌஬ஶகன஬ஶல்

கூே‌இருக்க முடி஬ஶகத!”‌஋ன்று‌ககஶேல்‌‌லறக்குப்‌‌கபசினஶர்‌, ககஶப்பஶட்டூம்‌.

பத்தஶலது‌பேககஶட்டி‌஋வ்லரகலஶ‌கேஶல்‌லிப்பஶர்த்தஶன்‌.‌பயன்‌‌இல்கய;‌

உேகன,‌ ஫ற்மப்‌ பேககஶட்டிகள்‌,‌ “஌ண்ேஶ,‌ கேஶன்னஶல்‌‌ ககட்‌ேஶல்தஶகன!‌ ஌ன்‌‌

பந்த஬த்திற்குப்‌‌கபஶனஶய்‌?” ஋ன்மஶர்கள்‌.

பத்தஶலது‌பேககஶட்டிக்கு‌கலட்க஫ஶகப்‌கபஶய்விட்ேது.‌கபேஶ஫ல்‌‌஋ழுந்து‌

கலளிக஬‌ லந்துவிட்ேஶன்‌.‌ லரும்கபஶகத‌ ககஶப்பஶட்டூமுக்கு‌ ஋ப்படி஬ஶலது‌ புத்தி‌

கற்பிக்க‌கலண்டும்‌‌஋ன்று‌அலன்‌‌஋ண்ணினஶன்‌.
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சிறிது‌கந஭ம்‌‌க஬ஶசித்தஶன்‌.

பிமகு, “நஶன்‌‌ இதில்‌‌ கதஶற்றுப்கபஶனது‌ உண்க஫தஶன்‌.‌ இப்படி‌

஋த்தகனக஬ஶ‌தேகலகள்‌‌நஶன்‌‌கதஶற்றுப்‌‌கபஶயிருக்கிகமன்.‌ஆனஶலும்‌,‌எக஭‌எரு‌

விள஬த்தில்‌‌ ஫ட்டும்‌‌ ஋ன்கனத்‌‌ கதஶற்‌கடிக்ககல‌ முடி஬ஶது!`‌ ஋ன்று‌

஫ற்மப்பேககஶட்டிகளிேம்‌‌ேப்தம்‌‌கபஶட்டுக்‌‌கூறினஶன்‌.

“஋ன்ன!‌ முடி஬ஶதஶ?‌ அது‌ ஋ன்ன‌ விள஬ம்‌?”‌ ஋ன்று‌ ககஶப்பஶட்டூம்‌‌

ஆத்தி஭த்துேன்‌‌ககட்ேஶர்‌.

“இ஭ண்டு‌நஶள்‌‌முன்பு,‌ நஶன்‌‌ பன்றிக்‌‌ கறிலறுலல்‌‌ கேய்திருந்கதன்‌.‌அது‌

஋ப்படி‌இருந்தது?‌அகதகபஶல்‌‌அக஭஫ணி‌கந஭த்துக்குள்‌‌லறுலல்‌கேய்஬‌உங்கரஶல்‌‌

முடியு஫ஶ?‌முடி஬கல‌முடி஬ஶது!”

“஌ன்‌‌முடி஬ஶது?‌஋ன்ன‌பந்த஬ம்‌!”

“நஶன்‌‌ கதஶற்றுப்‌‌ கபஶனஶல்‌,‌ உங்களிேம்‌‌ ஌ழு லருளம்‌‌ அடிக஫஬ஶக‌

இருக்கிகமன்‌.‌ நீங்கள்‌ கதஶற்றுப்‌‌ கபஶனஶல்‌,‌ உங்களுகே஬‌ பத்துப்‌‌ பேகுககரயும்‌‌

஋னக்கக‌தந்து‌விேகலண்டும்‌”

“ேரி,‌அப்படிக஬,‌ஆனஶல்‌,‌ நீ‌ லஶக்குத்‌‌ தலமக்‌கூேஶது.‌ பந்த஬ம்‌‌ நன்மஶக‌

ஞஶபகத்தில்‌‌இருக்‌கட்டும்‌.”

“ேரி,‌கநருப்பு‌஋ங்கக?”‌஋ன்று‌ககட்ேஶர்‌, ககஶப்பஶட்டூம்‌.‌ “கநருப்பஶ!‌அது‌

஋தற்கு?‌ அது தஶன்‌‌ அகதஶ,‌ அங்கக‌ கதரிகிமகத!‌ இங்கிருந்து ககஶண்கே‌ அந்த‌

உஷ்ேத்தில்‌‌ லறுலல்‌‌ கேய்஬யஶம்‌.‌ சும்஫ஶ‌ கேய்யுங்கள்‌”‌ ஋ன்று‌ தூ஭த்தில்‌ ஋ரிந்து‌

ககஶண்டிருந்த‌கநருப்கபக்‌‌கஶட்டிக்‌‌கூறினஶன்‌‌பேககஶட்டி.

“஋ன்னேஶ‌ இது‌ !‌ முட்ேஶள்‌,‌ அது‌ ஋ப்படி முடியும்‌?‌ கநருப்பு‌ ஋ங்ககஶ‌

இருக்கிமது!‌ நஶம்‌ இங்கக‌இருக்கிகமஶம், அந்த‌ கநருப்பில்‌‌ ஋ப்படி லறுலல்‌‌ கேய்஬‌

முடியும்‌?”‌஋ன்று‌ககட்ேஶர்‌ககஶப்பஶட்டூம்‌.
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“஌ன்‌‌முடி஬ஶது,‌ ஋ஜ஫ஶன்‌?‌அந்த‌உஷ்ேம்‌‌இங்கு‌ நன்மஶகப்‌‌ படுலதஶக‌

நீங்கள்தஶகன‌கேஶன்‌னீர்கள்‌!‌அதில்‌‌நீங்கள்‌‌தஶ஭ஶர஫ஶக‌லறுலல்‌‌கேய்஬யஶம்‌.‌உம்‌,‌

ஆ஭ம்பியுங்கள்‌”‌஋ன்மஶன்‌‌பேககஶட்டி.

ககஶப்பஶட்டூமுக்கு‌ ஋ன்ன‌ கேஶல்லகதன்கம‌ கதரி஬வில்கய.‌ ஆயினும்‌,‌

கதஶல்விக஬‌அலர்‌‌அவ்லரவு‌சீக்கி஭ம்‌‌எப்புக்ககஶண்டு‌விடுலஶ஭ஶ? ஌கதகதஶ‌லம்பு‌

கபசினஶர்‌.‌ ஆனஶல்‌,‌ ஫ற்மப்‌ பேககஶட்டிகள்‌‌ அப்கபஶது‌ சும்஫ஶ‌ இருக்கவில்கய.

பத்தஶலது‌ பேககஶட்டியுேன்‌‌ அலர்களும்கேர்ந்து ககஶப்பஶட்டூக஫‌ மி஭ட்டி,‌

கதஶல்விக஬‌எப்புக்‌ககஶள்ரச்‌‌கேய்தஶர்கள்‌.‌கலறுலழி‌இல்யஶததஶல்‌ககஶப்பஶட்டூம்‌‌

தம்முகே஬‌ பத்துப்‌‌ பேகுககரயும்‌ பத்தஶலது‌ பேககஶட்டியிேம்‌‌ ககஶடுக்கும்படி

ஆகிவிட்ேது.

பத்தஶலது‌ பேககஶட்டி‌ அந்தப்‌‌ பத்துப்பேகுககரயும்‌‌ தஶகன‌

஋டுத்துக்ககஶண்ேஶனஶ?‌ இல்கய,‌ இல்கய.‌ தன்‌‌ நண்பர்கள்‌‌ பத்துப்‌‌ கபருக்கும்‌

ஆளுக்கு‌எரு‌பேகஶகக்‌‌ககஶடுத்துவிட்ேஶன்‌.

இப்கபஶது,‌ எவ்கலஶரு‌ பேககஶட்டியும்‌ எவ்கலஶரு‌ பேகுக்குச்‌‌

கேஶந்தக்கஶ஭ன்‌!

* * *
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வஶழனின்‌‌஫கனவி‌பஶத்தி஫ஶ.

வஶழனும்‌,‌பஶத்தி஫ஶவும்‌‌஋ப்கபஶழுது பஶர்த்தஶலும்‌‌பேம்‌,‌பேம்‌‌஋ன்கம‌

ஜபம்‌‌ கேய்து ககஶண்டிருப்பஶர்கள்‌.‌ இந்த‌ உயகத்திலுள்ர கேல்லத்கதக஬ல்யஶம்‌‌

ககஶண்டுலந்து‌ அலர்‌களுக்குக்‌‌ ககஶடுத்தஶல்‌‌ கூே‌ அலர்களின்‌‌ ஆகே தீ஭ஶது.‌

அவ்லரவு‌கப஭ஶகே!

வஶழனுக்கு‌அ஭ண்஫கனயில்‌‌கலகய,‌அ஭ண்‌஫கன‌கலகய‌஋ன்மஶல்‌‌

஋ன்ன?‌஫ந்திரி‌கலகய஬ஶ? இல்கய;‌஋டுபிடி‌கலகயதஶன்‌! ஆனஶலும்‌,‌அலனுக்கு

நல்ய‌ ேம்பரம்‌‌ கிகேத்து‌ லந்தது.‌ ஋வ்லரவு‌ ேம்பரம்‌‌ கிகேத்தஶல்தஶன்‌‌ ஋ன்ன,‌

அந்தப்‌ பேத்தில்‌‌ கபேஶ கேயவிடுலதஶனஶலும்‌,‌ வஶழனுக்ககஶ,‌ பஶத்தி஫ஶவுக்ககஶ‌

஫னம்‌‌ ல஭ஶது.‌ ஋ந்த ஋ந்த‌ லழிகளில்‌‌ மிச்ேம்‌‌ பிடிக்கயஶம்‌;‌ ஋ப்படி ஋ப்படிப்‌‌ பேம்‌‌

ேம்பஶதிக்கயஶம்‌‌஋ன்பகதப்‌ பற்றிக஬‌அலர்கள்‌‌அடிக்கடி‌க஬ஶேகன‌கேய்லஶர்கள்‌.‌

நல்ய‌ேஶப்பஶடு‌ேஶப்பிே஫ஶட்‌ேஶர்கள்‌;‌நல்ய‌உகே‌உடுத்த஫ஶட்ேஶர்கள்‌. ஋ப்‌கபஶழுது

பஶர்த்தஶலும்‌, பிச்கேக்கஶ஭ர்கள்‌‌கபஶயகல‌கஶட்சி‌அளிப்பஶர்கள்‌.

இப்படிக஬‌ அலர்கள்‌‌ மிச்ேம்‌‌ பிடித்து‌ எரு பஶகன‌ நிகம஬ப்‌‌ பேம்‌‌

கேர்த்துவிட்ேஶர்கள்‌. எரு‌ பஶகன‌ நிகம஬ப்‌‌ பேம்‌‌ கேர்த்துவிட்ேஶல்‌‌ கபஶது஫ஶ?‌

இன்னும்‌‌ மூன்று‌ பஶகனகள் வீட்டிகய இருக்கின்மனகல!‌ அகலககரயும்‌‌

பேத்தஶல்‌ நி஭ப்பி விேகலண்டுக஫ன்று‌ ஆகேப்பட்ேஶர்கள்‌, வஶழனும்‌‌

பஶத்தி஫ஶவும்‌.‌அதற்கு‌லழி‌஋ன்ன?‌இருலரும்‌‌க஬ஶேகன‌கேய்தஶர்கள்‌.

அன்று‌ வஶழனுக்கு‌ எரு‌

க஬ஶேகன‌ உத஬஫ஶயிற்று.‌ உேகன,‌

“பஶத்தி஫ஶ!‌ நஶன்‌‌ எரு‌ க஬ஶேகன

கேஶல்கிகமன்‌. அதுகபஶல்‌‌

கேய்கிமஶ஬ஶ?”‌஋ன்று ககட்ேஶன்‌.
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பஶத்தி஫ஶ‌ ‘஫ஶட்கேன்‌’‌ ஋ன்மஶ‌ கேஶல்லுலஶள்‌? “஋ன்ன‌ க஬ஶேகன?‌
கேஶல்லுங்கள்‌,‌கேஶல்லுங்‌கள்‌”‌஋ன்று‌ஆலகயஶடு‌ககட்ேஶள்‌.

உேகன‌ வஶழன்‌‌ கேஶல்ய‌ ஆ஭ம்பித்தஶன்‌.‌ “பஶத்தி஫ஶ,‌ நீ‌ ககேத்‌‌
கதருவுக்குப்‌‌ கபஶககலண்‌டும்‌.‌ கபஶகும்கபஶகத‌ தகயக஬‌விரித்துப்‌‌ கபஶட்டுக்ககஶள்‌.‌
கண்களிகய‌ கண்ணீக஭‌ ல஭லகறத்துக்ககஶள்‌.‌ அங்குள்ர‌ ககேக்கஶ஭ர்‌
எவ்கலஶருலரிேமும்‌‌ கேன்று, ஍஬ஶ,‌ ஋ன்னுகே஬‌ தகயவிதி‌ இப்படி஬ஶ‌
ஆககலண்டும்‌?‌ ஋ன்‌கேலகன‌அ஭ேர்‌‌விேஶ஭கே‌஋துவும்‌‌இல்யஶ஫ல்‌ சிகமயில்‌‌
கபஶட்டுவிட்ேஶர்‌.‌ ேஶப்பஶட்டுக்கக‌ லழியில்யஶ஫ல் நஶன்‌‌ திண்ேஶடுகிகமன்‌.‌
நீங்கள்தஶன்‌‌ ஌தஶலது‌ உதவி‌ கேய்஬கலண்டும்‌‌ ஋ன்று ககஞ்சிக்‌‌ ககள்‌.‌ நிச்ே஬ம்‌‌
அலர்கள்‌‌ உனக்கு‌ ஆகஶ஭மும்‌‌ பேமும்‌‌ தருலஶர்கள்‌.‌ ஆகஶ஭த்கத‌ இருலரும்‌‌
ேஶப்பிேயஶம்‌.‌பேத்கதப்‌‌பஶகனயில்‌‌கபஶட்டு‌கலக்கயஶம்‌.‌஋ப்படி‌஋ன்‌‌க஬ஶேகன?”‌
஋ன்று‌ககட்ேஶன்‌.

ஆவஶ!‌ அற்புத஫ஶன‌ க஬ஶேகனதஶன்‌... ஆனஶல்‌,‌ அலர்கள்‌‌ உங்ககர‌
கநரில்‌‌ பஶர்த்து “அகதப்‌‌ பற்றிக்‌‌ கலகயப்பேஶகத!‌ நஶன்‌‌ ககஶழி‌ கூவும்‌‌ முன்கப‌
அ஭ண்஫கனக்குப்‌‌ கபஶய்‌‌ விடுகலன்‌. ககேககரல்யஶம்‌ மூடி஬‌ பிமகக‌ வீடு
திரும்புகலன்‌.‌ அ஭ண்஫கனயில்‌‌ இருப்பலர்ககரத்‌‌ தவி஭‌ ஫ற்ம ஋லருகே஬‌
கண்களிலும்‌நஶன்‌‌கதன்பே஫ஶட்கேன்‌.”
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“ேரி,‌அப்படிக஬‌கேய்஬யஶம்‌.‌நஶகரயிலிருந்கத‌நஶன்‌‌இந்த‌கலகயக஬‌

ஆ஭ம்பித்து‌விடுகிகமன்‌”‌஋ன்மஶள்‌‌பஶத்தி஫ஶ.

அப்படிக஬‌ஆ஭ம்பித்து‌விட்ேஶள்‌.‌தகயவிரி‌ககஶயத்துேனும்‌,‌நீர்‌‌லழியும்‌‌

கண்களுேனும்‌‌எவ்கலஶரு‌ககே஬ஶகச்‌‌கேன்மஶள்‌.‌வஶழன்‌கேஶல்லிக்‌‌ககஶடுத்தது‌

கபஶயகல‌ புளுகினஶள்‌.‌ ககேக்கஶ஭ர்கள்‌‌ அலளுகே஬‌ புளுகக‌ உண்க஫க஬ன்கம‌

நம்பிவிட்ேஶர்கள், இ஭க்கம்‌‌கஶட்டினஶர்‌கள், உேவு,‌உகே,‌பேம்‌‌முதலி஬லற்கமக்‌‌

ககஶடுத்து‌ உதவினஶர்கள்‌.‌ அன்று‌ வீடு‌ திரும்பும்‌ கபஶது‌ பஶத்தி஫ஶவுக்கு‌

அரவில்யஶத‌ ஆனந்தம்‌. ஊர்‌‌ அேங்கி஬‌ பிமகு‌ வீடுலந்து‌ கேர்ந்தஶன்‌,‌ வஶழன்‌.‌

பஶத்தி஫ஶ‌ேம்பஶதித்து‌லந்திருந்த‌உேவு,‌உகே,‌பேம்‌‌முதலி஬லற்கமக்‌‌கண்ேதும்‌,‌

அலன்‌‌கபரு஫கிழ்ச்சி‌அகேந்தஶன்‌.

஫றுநஶளும்‌‌ பஶத்தி஫ஶ‌ ககேவீதிக்குச்‌‌ கேன்‌மஶள்‌. ‌ முதல்நஶள்‌‌ புளுகி஬து‌

கபஶயகல‌ புளுகினஶள்‌.‌அன்றும்‌‌ நல்ய‌லரு஫ஶனம்‌‌ கிகேத்‌தது.‌இப்படிக஬‌தினமும்‌‌

கேய்துலந்தஶள்‌.
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‌஋வ்லரவு‌ நஶட்களுக்குத்தஶன்‌‌ இப்படிச்‌கேய்஬முடியும்‌?‌ ககேக்கஶ஭ர்கள்‌‌
அலுத்துப்கபஶய்‌விட்ேஶர்கள்‌.‌கலறுத்துத்‌‌து஭த்த‌ஆ஭ம்பித்தஶர்‌கள்‌.‌“கேச்கே,‌கபஶ,‌கபஶ!‌
உனக்கு‌ கலறு‌ கலகய‌ இல்கய.‌ இனிக஫ல்‌ இந்தப்‌‌ பக்கம்‌‌ தகயகஶட்ேகல கூேஶது.‌
தினேரி‌உனக்கு‌அள்ளிக்‌‌ககஶடுக்க,‌இங்கக‌஋ன்ன‌ககஶட்டி஬ஶ‌கிேக்கிமது?‌உனக்கு‌
உமவினர்‌‌ எருலர்கூே‌ இல்கய஬ஶ?‌ அலர்களிேத்‌திகய‌ கபஶய்‌‌ உன்‌‌ கஷ்ேத்கதச்‌‌
கேஶல்கயன்‌”‌ ஋ன்று‌ ஋ரிந்து‌ விழுந்தஶர்கள்‌.‌ பஶத்தி஫ஶவுக்கு‌ அன்று‌ லரும்படி‌
கிகே஬ஶது.‌தகய‌குனிந்தபடிக஬‌வீடு‌திரும்பினஶள்‌.‌அன்று‌இ஭வு‌வஶழனிேத்திகய‌
நேந்தகதச்‌‌கேஶன்னஶள்‌.

வஶழன்‌‌அலள்‌‌கூறி஬கதக்‌‌கலன஫ஶகக்‌‌ககட்ேஶன்‌.‌பிமகு,‌“ேரி,‌அதற்கஶக‌
஋ன்ன?‌அலர்‌கள்‌‌ நம்‌‌உமவினர்‌‌வீட்டுக்குத்தஶகன‌கபஶகச்‌‌கேஶன்னஶர்கள்‌?‌அதுவும்‌‌
நல்ய‌ க஬ஶேகனதஶன்‌.‌ நஶகரயிலிருந்து‌ நீ‌ ஋ன்ன‌ கேய்஬கலண்டும்‌,‌ கதரியு஫ஶ?‌ நம்‌‌
உமவினர்கள்‌‌எவ்கலஶருலக஭யும்‌‌கபஶய்ப்‌‌பஶர்த்து,‌நஶன்‌‌சிகமயில்‌‌இருப்பதஶகக்‌‌கூம‌
கலண்டும்‌.‌ ஋ன்கன‌ மீட்பதற்குப்‌‌ பே‌ உதவிகலண்டும்‌‌ ஋ன்று‌ ககஞ்ே‌ கலண்டும்‌.‌
அலர்கள்‌‌ பேம்‌‌ தருலஶர்கள்‌.‌ அந்தப்‌‌ பேத்கதப்‌‌ பத்தி஭஫ஶகக்‌‌ ககஶண்டுலந்து‌ வீடு‌
கேர்க்க‌கலண்டும்‌. ஋ப்படி‌஋ன்‌‌க஬ஶேகன?”‌஋ன்மஶன்‌.

உேகன,‌ பஶத்தி஫ஶவின்‌‌ முகத்தில்‌ ஫கிழ்ச்சி‌ தஶண்ேல஫ஶடி஬து.‌ “ேரி,‌
நஶகரக஬‌கபஶகிகமன்‌”‌஋ன்மஶள்‌.
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஫று‌ நஶள்‌‌ முதல்‌,‌ எவ்கலஶரு‌ உமவினர்‌‌ வீேஶகச்‌‌ கேன்று‌ வஶழன்‌‌

கேஶல்லிக்‌‌ ககஶடுத்தது‌ கபஶல்‌‌ கேஶன்னஶள்‌.‌ அலர்களும்‌‌ அலளுகே஬ கபச்கே‌

நம்பிவிட்ேஶர்கள்‌!‌ தங்கரஶல்‌‌ முடிந்த‌ உதவிக஬ச்‌‌ கேய்தஶர்கள்‌;‌ உமவினர்களில்‌‌

எருலக஭க்‌‌ கூே‌ அலள்‌‌ விேவில்கய.‌ ஋ல்கயஶரிேமும்‌ `லசூல்‌̀‌ கேய்து‌ விட்ேஶள்‌!‌

இப்படிக஬‌சிய‌நஶட்‌கள்‌‌கேய்து‌லந்தஶள்‌.‌஋வ்லரவு‌நஶட்கள்‌‌தஶன்‌‌இப்படியும்‌‌கேய்஬‌

முடியும்‌?‌ உமவினர்களுக்கு‌ அலள்‌‌ கபரில்‌‌ ேந்கதகம்‌‌ ஌ற்பட்ேது.‌ ல஭ல஭‌ ேந்கதகம்‌‌

லலுத்தது.‌ “வஶழன்‌‌ சிகமயில்‌‌ இருப்‌பதஶகத்‌‌ கதரி஬வில்கய.‌ இலள்‌‌ கபஶய்‌‌

கேஶல்லுகிமஶள்‌”‌஋ன்று‌சியர்‌‌கபசிக்‌‌ககஶண்ேஶர்கள்‌.

இந்தச்‌‌ கேய்தி‌ பஶத்தி஫ஶவுக்கு‌ ஋ப்படிக஬ஶ‌ ஋ட்டிவிட்ேது.‌ “ேரி,‌ இனி‌

இலர்களிேம்‌‌ கேன்‌மஶல்‌‌ ஆபத்து! உள்ரகதயும்‌‌ பிடுங்கிக்ககஶண்டு‌ வி஭ட்டி‌

விடுலஶர்கள்‌”‌஋ன்று‌஋ண்ணினஶள்‌.‌உேகன,‌கந஭ஶக‌வீட்டுக்கு‌லந்துவிட்ேஶள்‌.

வஶழனிேம்‌‌ நேந்தலற்கமக்‌‌ கூறினஶள்‌.‌ வஶழன்‌‌ மிகுந்த‌ லருத்தம்‌‌

அகேந்தஶன்‌.‌ “ேரி,‌ கலறு‌ ஌தஶலது‌ லழி‌ இருக்கிமதஶ‌ ஋ன்று‌ பஶர்க்‌கயஶம்‌”‌ ஋ன்று‌

கபருமூச்‌சுேன்‌‌கூறினஶன்‌.
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஫றுநஶள்‌‌ இ஭வு‌ அ஭ண்஫கனயிலிருந்து‌ வஶழன்‌‌ வீட்டுக்கு‌ லந்ததும்‌,‌

லஶய்க்குள்ளிருந்து‌஋கதக஬ஶ‌஋டுத்தஶன்‌.‌பஶத்தி஫ஶ‌அகதப்‌‌பஶர்த்‌தஶள்‌.

“ஆ!‌இது‌஋ன்ன!‌கல஭‌க஫ஶதி஭ம்‌!”‌஋ன்று‌ஆச்ேரி஬த்துேன்‌‌ககட்ேஶள்‌.

“உஸ்‌...ேப்தம்‌‌ கபஶேஶகத!‌ இகத‌ நஶன்‌‌ அ஭ண்஫கனயிலிருந்து‌ கிரப்பிக்‌‌

ககஶண்டுலந்து‌விட்கேன்‌”‌஋ன்று‌க஫துலஶகக்‌‌கூறினஶன்‌வஶழன்‌.

“஭ஶஜஶவுக்குத்‌‌கதரிந்தஶல்‌…?”

“ஆ஫ஶம்‌,‌ இந்த‌ க஫ஶதி஭த்கதத்தஶன்‌‌ அலர்‌ ஞஶபகம்‌‌

கலத்துக்ககஶண்டிருக்கப்‌‌ கபஶகிமஶ஭ஶக்‌கும்‌.‌அலருக்கு‌஋த்தகனக஬ஶ‌ க஫ஶதி஭ங்கள்‌!‌

இகதப்‌‌பற்றி‌அலர்‌‌நிகனக்கக்கூே‌஫ஶட்ேஶர்‌” ஋ன்று‌கூறிவிட்ேஶன்‌‌வஶழன்‌.
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‌அன்று‌முதல்‌,‌ தினேரி‌வீட்டுக்கு‌லரும்‌‌ கபஶது‌அ஭ண்஫கனயிலிருந்து‌

஌தஶலது‌ எரு‌ விகய‌ உ஬ர்ந்த‌ கபஶருகர‌ அலன்‌‌ ஋டுக்கஶ஫ல்‌‌ ல஭஫ஶட்‌ேஶன்‌.‌

பஶத்தி஫ஶவும்‌,‌ “இன்று‌ ஋ன்ன‌ ககஶண்டு‌ ல஭ப்கபஶகிமஶக஭ஶ!”‌ ஋ன்று‌ ஆலலுேன்‌‌

஋திர்‌பஶர்ப்பஶள்‌.‌ இப்படிக஬‌ இந்தத்‌‌ திருட்டு‌ கலகய‌ பய‌ நஶள்‌‌ நேந்து‌ லந்தது.‌

வஶழனும்‌‌தந்தி஭஫ஶக‌இகதச்‌‌கேய்துலந்தஶன்‌.

எரு‌ நஶள்‌‌ வஶழன்‌‌ தன்‌‌ ஫கனவியிேம்‌,‌ “பஶத்தி஫ஶ,‌ இந்த‌ நககககர‌

நஶம்‌‌ விற்றுப்‌‌ பே஫ஶக்கிவிேகலண்டும்‌.‌ ஆகக஬ஶல்‌,‌ நஶன்‌‌ இகலககர‌ எரு‌

மூட்கே கட்டி‌ ஋டுத்துக்ககஶண்டு‌ கலகு‌ தூ஭த்திலுள்ர‌ எரு‌

பட்ேேத்திற்குப்‌கபஶகிகமன்‌”‌஋ன்மஶன்‌.

“கலண்ேஶம்‌.‌ கலளியூர்‌‌ கபஶனஶல்‌‌ பேச்‌கேயவு!‌ உள்ளூரிகயக஬‌ நஶன்‌‌

ககஶஞ்ேம்‌‌ ககஶஞ்ே஫ஶக‌ விற்று‌ விடுகிகமன்‌.‌ ஬ஶ஭ஶலது‌ ககட்ேஶல்‌ உமவினர்‌‌

ககஶடுத்ததஶகக்‌‌கூறிவிேயஶம்‌”‌஋ன்‌மஶள்‌‌பஶத்தி஫ஶ.

“ஆ஫ஶம்‌.‌நீ‌கேஶல்லது‌ேரி”‌஋ன்மஶன்‌‌வஶழன்‌.‌஫றுநஶள்‌‌கஶகய‌கந஭ம்‌.‌

பஶத்தி஫ஶ‌ தங்கக்‌கஶப்பு‌ என்கம‌ ஋டுத்துக்ககஶண்டு‌ ககே‌ வீதிக்குச்‌‌ கேன்மஶள்‌.‌

அங்கு‌அலள்‌‌அகத‌விற்கப்‌‌கபஶகும்‌ே஫஬த்தில்‌,‌அ஭ண்஫கனச்‌‌கேலகன்‌‌எருலன்‌‌

பஶர்த்துவிட்ேஶன்‌!‌ உேகன,‌அலள்‌‌அருகிகய‌ லந்து‌ கஶப்கப‌ லஶங்கிப்‌‌ பஶர்த்தஶன்‌.‌

அதில்‌‌ அ஭ண்஫கன‌ முத்திக஭‌ இருந்தது.‌ அந்த‌ இேத்‌திகயக஬‌ பஶத்தி஫ஶ‌ ககது‌

கேய்஬ப்பட்ேஶள்‌.

அலகர‌ அடித்து‌ உகதத்துக்‌‌ ககட்ேஶர்கள்‌.‌ அலள்‌‌ உண்க஫க஬க்‌‌

கூறிவிட்ேஶள்‌.‌ அ஭ண்‌஫கனயில்‌‌ கலகய‌ பஶர்க்கும்‌‌ வஶழன்தஶன்‌‌ இதற்குக்‌‌

கஶ஭ேம்‌‌ ஋ன்பது‌ கதரிந்தது.‌ உேகன‌ வஶழகனயும்‌‌ ககது‌ கேய்தஶர்கள்‌.‌

அலர்களுகே஬‌ வீட்‌கேச்‌‌ கேஶதகன‌ கேய்தஶர்கள்‌.‌ அ஭ண்஫கனச்‌‌ ேஶ஫ஶன்கள்‌‌

அங்கக‌஌஭ஶர஫ஶக‌இருந்தன!

உேகன,‌ அங்கிருந்த‌ கபஶருள்கள்‌‌ ஋ல்யஶலற்கமயும்‌‌ கேலகர்கள்‌‌

஋டுத்துக்ககஶண்ேஶர்கள்‌.‌ வஶழகனயும்‌,‌ பஶத்தி஫ஶகலயும்‌‌ அ஭ேன் முன்‌

ககஶண்டுலந்து‌நிறுத்தினஶர்கள்‌.
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இதற்குள்‌,‌இந்தச்‌‌கேய்தி‌ஊக஭ங்கும்‌‌ப஭வி‌விட்ேது.‌ககேக்கஶ஭ர்களும்‌,‌
பஶத்தி஫ஶவின்‌‌ உமவினர்களும்‌‌ ஆத்தி஭ப்பட்ேஶர்கள்‌. ஋ல்கயஶரும்‌ உேகன‌
அ஭ண்஫கனக்கு‌ஏடிலந்து‌நேப்பகதக்‌‌கலனித்தஶர்கள்‌.

வஶழனும்‌,‌ பஶத்தி஫ஶவும்‌‌ கேய்த‌ குற்மத்கத‌அ஭ேன்‌‌ தீ஭‌ விேஶரித்தஶன்‌.‌
முடிவில்‌‌தீர்ப்புக்‌‌கூம‌ஆ஭ம்பித்தஶன்‌.

“நீங்கள்‌‌ககேக்கஶ஭ர்ககர‌஌஫ஶற்றிப்‌கபஶருள்‌‌கேர்த்தீர்கள்‌.‌இது‌முதல்‌‌
குற்மம்‌. ‌ இதற்கஶக‌ உங்களுக்கு அதிக஫ஶன‌ அப஭ஶதம்‌ விதிப்பகதஶடு,‌ பய‌
ஆண்டுகள் சிகமயில்‌கபஶே கலண்டும்‌உங்கள் உமவினரிேம்‌‌கபஶய்‌‌கூறி,‌பே‌
உதவி‌ கபற்றீர்கள்‌.‌ இது‌இ஭ண்ேஶலது‌குற்மம்‌. இதற்கஶக‌ உங்ககர‌ நன்மஶக‌அடி‌
அடி‌஋ன்று‌கதஶல்‌‌உரியும்‌‌லக஭‌அடிக்க‌கலண்டும்‌.‌அ஭ண்‌஫கனப்‌‌கபஶருள்ககரக்‌‌
ககஶள்கர‌ அடித்தீர்கள்‌. இது‌ மூன்மஶலது‌ குற்மம்‌.‌ இதற்கஶக‌ உங்களுக்கு.‌ ஫஭ே‌

தண்ேகன‌விதிக்க‌கலண்டும்‌!”.

இகத‌ அ஭ேன்‌‌ கூறி஬துக஫‌ வஶழனும்‌,‌ பஶத்தி஫ஶவும்‌‌ நடுநடுங்கினர்‌;‌
கண்ணீர்விட்ேனர்‌,‌அ஭ேன்‌‌கஶயடியில்‌‌விழுந்து‌஫ன்னிப்புக்‌‌ககட்‌ேனர்‌.

அப்கபஶது‌ அ஭ேன்‌‌ அலர்ககரப்‌‌ பஶர்த்து,‌ “ஆனஶல்‌,‌ எக஭‌ எரு‌
நிபந்தகன.‌ அதன்படி‌ கேய்‌தஶல்‌,‌ உங்களுக்கு‌ இந்தத்‌‌ தண்ேகனகள்‌
ககஶடுக்க஫ஶட்கேன்‌.‌ அது‌ ஋ன்ன‌ நிபந்தகன‌ கதரியு஫ஶ?‌ நீங்கள்‌‌ க஫ஶேம்‌‌ கேய்து‌
ேம்பஶதித்த‌ இவ்லரவு‌ கபஶருள்ககரயும்‌‌ நீங்ககர‌ ஋டுத்துக்‌ககஶண்டு‌ வீடு‌ கேல்ய‌
கலண்டும்‌.‌ ஆ஫ஶம்‌,‌ இப்கபஶகத‌ உங்கள்‌‌ இருலர்‌‌ கழுத்திலும்‌‌ கட்டி‌ விேச்‌‌

கேஶல்கிகமன்‌”‌஋ன்மஶன்‌.

இகத‌ அ஭ேன்‌‌ கூறி஬தும்‌‌ வஶழனுக்கும்‌, பஶத்தி஫ஶவுக்கும்‌‌ எக஭‌
ஆச்ேரி஬஫ஶக‌ இருந்தது. அலர்கள்‌ தங்களுகே஬‌ கஶதுககர‌ நம்பவில்கய.

“நிஜ஫ஶகலஶ!”‌ ஋ன்று‌அலர்கள்‌‌ ஫னத்திற்‌குள்‌கர‌ ககட்டுக்ககஶண்ேனர்‌. அப்கபஶது,‌
அ஭ேன்‌‌ க஫லும்‌‌ கூம‌ ஆ஭ம்பித்‌தஶன்‌.‌ “இந்த‌ ஭ஶஜ்஬த்தில்‌‌ ஆகேஶ,‌ கபண்கேஶ,
குறந்கதக஬ஶ‌ ஬ஶ஭ஶக‌ இருந்தஶலும்‌‌ ேரி,‌ அலர்கள்‌‌ இந்த‌ இருலரிேமிருந்தும்‌‌ எரு‌
கஶசு‌கூே‌லஶங்கக்கூேஶது.‌
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அப்படி‌ ஬ஶ஭ஶலது‌ லஶங்‌கினஶல்‌,‌ அலர்களுக்கு‌ நிச்ே஬ம்‌‌ தூக்குத்‌‌

தண்ேகன தஶன்‌‌கிகேக்கும்‌.‌இது‌நம்‌‌உத்த஭வு”‌஋ன்மஶன்‌.

வஶழனுக்கும்‌,‌பஶத்தி஫ஶவுக்கும்‌‌அரவில்‌யஶத‌஫கிழ்ச்சி.‌ “அ஭ேர்‌‌ந஫க்கு‌

஋ல்யஶலற்கமயும்‌‌ திருப்பிக்‌‌ ககஶடுத்துவிட்ேஶர்‌.‌ அத்துேன்‌ நம்மிேமிருந்து‌ ஋லரும்‌‌

எரு‌கஶசு கூே‌லஶங்கக்‌‌கூேஶது‌஋ன்றும்‌‌ கடுக஫஬ஶன‌உத்த஭வு‌கபஶட்‌டிருக்கிமஶர்‌.‌

அேேஶ,‌அலர் ஋வ்லரவு ‌ நல்ய அ஭ேர்‌! நம்முகே஬‌ பேத்திற்கு இனி ஋லனும்

ஆகேப்பே஫ஶட்ேஶன்‌.‌ககஶள்கரக்கஶ஭ர்ககரப்‌பற்றி஬‌கலகயக஬‌இல்கய!”‌஋ன்று‌

஋ண்ணி‌஋ண்ணி‌஫கிழ்ந்தனர்‌.

அன்று‌ முதல்‌,‌ அலர்கள்‌‌ வீட்டு‌ லஶேலில்‌‌ அ஭ண்஫கனச்‌‌ கேலகர்கள்‌‌

கஶலல்‌‌ புரிந்தனர்‌.‌ அலர்கள்‌‌ கபஶகும்‌‌ இேத்திற்ககல்யஶம்‌‌ கேலகர்‌களும்‌‌ கூேகல‌

கேன்மனர்‌.

இதனஶல்‌‌அலர்ககர‌கநருங்குலதற்குக்கூேப்‌‌ கபஶது஫க்கள்‌‌அஞ்சினர்‌.‌

ககேயில்‌‌ கேன்று‌ அலர்கள்‌‌ விகயக்கு‌ ஌தஶலது‌ ேஶ஫ஶன்‌‌ ககட்ேஶல்‌,

ககேக்கஶ஭ர்கள்‌,‌ “அகே஬ப்பஶ!‌ நஶங்கள்‌‌ த஭‌ ஫ஶட்கேஶம்‌.‌ உங்கள்‌‌ பேத்கத‌

லஶங்கினஶல்‌‌஋ங்கள்‌‌உயிருக்கு‌ஆபத்து! ‌கபஶய்லஶருங்கள்‌” ஋ன்று‌கூறினர்‌.

இப்படிக஬‌அலர்கள்‌‌ ஋கத‌லஶங்கப்கபஶனஶலும்‌‌ கிகேப்பதில்கய.‌ நஶள்‌‌

ஆக‌ ஆக‌ அலர்கள்‌‌ மிகவும்‌‌ கஷ்ேப்பட்ேஶர்கள்‌.‌ பேத்கதக்‌ ககஶடுக்கத்‌‌

த஬ஶ஭ஶயிருந்தும்‌‌ ேஶப்பிே‌ ஆகஶ஭ம்‌ கிகேக்கவில்கய;‌ உடுக்க‌ உகே‌

கிகேக்கவில்கய.

஋ப்படி‌ லஶழ்க்கக‌ நேத்துலது?‌ சிறிது‌ கஶயம்‌ பச்கேக்‌‌ கஶய்ககரயும்‌‌

கிறங்குககரயும்‌‌ேஶப்பிட்டு லந்தஶர்கள்‌.‌஋வ்லரவு‌நஶட்கள்தஶன்‌‌இப்படிக஬‌கஶயம்‌

தள்ர‌ முடியும்?‌ “பேமிருந்தும்,‌ ப஭கதசிக஬க்‌‌ கஶட்டிலும்‌‌ ககடு‌ ககட்ே‌ நிகயயில்‌‌

லஶறகலண்டியிருக்கிமகத!”‌ ஋ன்ம‌ உேர்ச்சி‌ அப்‌கபஶதுதஶன்‌‌ அலர்களுக்குத்‌‌

கதஶன்றி஬து.‌இப்‌படிக஬‌இருந்தஶல்‌,‌சீக்கி஭ம்‌‌கேத்துச்‌‌சுடுகஶடு கே஭‌கலண்டி஬துதஶன்‌‌

஋ன்பகத‌அறிந்தஶர்கள்‌.
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ககேசி஬ஶக‌அலர்கள்‌‌தங்களிேமிருந்த கபஶருள்ககரக஬ல்யஶம்‌‌இ஭ண்டு‌

மூட்கேகரஶகக்‌ கட்டினஶர்கள்‌.‌ ஆளுக்கு‌ என்மஶக‌ ஋டுத்துக்‌ ககஶண்டு‌

அ஭ண்஫கனக஬‌கநஶக்கி‌நேந்தஶர்கள்‌. அ஭ேனின்‌‌கஶயடியில்‌‌கபஶய்‌‌விழுந்தஶர்கள்‌.

“அ஭கே!‌ இந்தப்‌‌ கபஶருள்ககரக஬ல்யஶம்‌ ஬ஶ஭ஶலது‌

஋டுத்துக்ககஶள்ரட்டும்‌.‌ ஋ங்களுக்கு இந்தப்‌‌ கபஶருள்களில்‌‌ ஋துவுக஫‌ கலண்ேஶம்‌.

஋ங்களுக்கு‌ ஌தஶலது‌ கலகய‌ ககஶடுங்கள்‌.‌ நி஬ஶ஬ ஫ஶக‌ உகறத்து,‌ நி஬ஶ஬஫ஶகச்‌‌

ேம்பஶதித்து ஋ல்கயஶக஭யும்‌‌ கபஶல்‌‌ உண்டு,‌ உடுத்து‌ அக஫தி஬ஶக‌ லஶழ்கின்கமஶம்‌”‌

஋ன்று‌ககஞ்சிக்‌‌ககட்ேனர்‌.

அ஭ேன்‌‌ உேகன‌ கேலகர்ககர‌ அகறத்தஶன்‌. “இந்த‌ இ஭ண்டு‌

மூட்கேககரயும்‌‌ ஋டுத்துச்‌‌ கேல்‌லுங்கள்‌.‌ இலர்களிேம்‌‌ ஌஫ஶந்த‌ ககேக்கஶ஭ர்‌

களிேம்‌‌ எரு‌ மூட்கேக஬யும்‌,‌ உமவினர்களிேம்‌ ஫ற்கமஶரு‌ மூட்கேக஬யும்‌‌

ககஶடுத்து‌விடுங்கள்‌” ஋ன்று‌உத்த஭விட்ேஶன்‌.
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பிமகு‌ வஶழகனயும்‌‌ பஶத்தி஫ஶகலயும்‌‌ பஶர்த்‌து, இப்கபஶழுதஶலது‌

பேத்தின்‌‌ ஫கிக஫‌ கதரிகிமதஶ?‌ பேம்‌‌ ஋ன்பது‌ எரு‌ சின்னம்தஶன்‌.‌ அகத

஋வ்லரவுக்கு‌ ஋வ்லரவு‌ நல்ய‌ லழிகளில்‌‌ உபக஬ஶகப்படுத்‌துகிகமஶக஫ஶ,‌

அவ்லரவுக்கு‌ அவ்லரவு‌ அதற்கு‌ ஫கிக஫‌ உண்டு,‌ ந஫க்கும்‌‌ ஫கிழ்ச்சி உண்டு.‌

கபட்டியிகயஶ,‌ அல்யது‌ கபயிகயஶ உண்ேஶ஫ல்‌,‌ உடுத்தஶ஫ல்‌‌ கேர்த்து‌

கலத்திருந்தஶல்‌‌ அதற்கும்‌‌ ஫கிக஫‌ கிகே஬ஶது,‌ ந஫க்கும்‌ ஫கிழ்ச்சி‌ கிகே஬ஶது.‌

இப்கபஶதஶலது‌இகதத்‌கதரிந்து‌ககஶள்ளுங்கள்‌”‌஋ன்மஶன்‌.

“ஆம்‌‌ அ஭கே,‌ ஆம்‌.‌ இப்கபஶழுது‌ நன்மஶகத்‌ கதரிந்து‌ ககஶண்கேஶம்‌”‌

஋ன்மனர்‌‌எக஭‌கு஭லில்‌வஶழனும்‌‌பஶத்தி஫ஶவும்‌.

* * *
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இந்திய விடுதலலயின் பின்புலத்லத,
குழந்லதகள் ம ொழியில் விளம்பும், சுதந்திரம் பிறந்த 

கலதலய அடுத்தப் புத்தகத்தில் கொணலொம்.


